
1

Vodič kroz UN-ovu Konvenciju od 2.Vodič kroz UN-ovu Konvenciju od 2.Vodič kroz UN-ovu Konvenciju od 2.Vodič kroz UN-ovu Konvenciju od 2.Vodič kroz UN-ovu Konvenciju od 2.
prprprprprosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949. godine49. godine49. godine49. godine49. godine

o suzbio suzbio suzbio suzbio suzbijanjanjanjanjanju trju trju trju trju trgogogogogovvvvvanananananja osobama ija osobama ija osobama ija osobama ija osobama i
isisisisiskkkkkorišorišorišorišorištttttaaaaavvvvvanananananja prja prja prja prja prososososostitucititucititucititucititucije drugihje drugihje drugihje drugihje drugih

Malka Marcovich

Malka Marcovich je predsjednica MAPP-a (Pokreta za ukidanje prostitucije i
pornografije, te svih oblika seksualnog nasilja i seksističke diskriminacije), Pariz,
Francuska. Povjesničarka i aktivistkinja za zaštitu ljudskih prava, ona je autorica
niza članaka koji se bave prostitucijom i trgovanjem ljudima, a pisala je i o
antisemitizmu i “konačnom rješenju”.

portret J. Butler iz 1952 (G. Richmond)



2

I. KI. KI. KI. KI. Kontontontontontekseksekseksekst u kt u kt u kt u kt u kooooojem je nasjem je nasjem je nasjem je nasjem je nastttttajala Kajala Kajala Kajala Kajala Konononononvvvvvencienciencienciencija o suzbija o suzbija o suzbija o suzbija o suzbijanjanjanjanjanju trju trju trju trju trgogogogogovvvvvanananananjajajajaja
osobama i isosobama i isosobama i isosobama i isosobama i iskkkkkorišorišorišorišorištttttaaaaavvvvvanananananja prja prja prja prja prososososostitucititucititucititucititucije drugihje drugihje drugihje drugihje drugih

Ujedinjeni narodi su 2. prosinca 1949. godine, godinu dana nakon Opæe deklaracije o

ljudskim pravima, u ozraèju humanistièke nade nakon Drugog svjetskog rata, usvojili i

Konvenciju o suzbijanju trgovanja osobama i iskori�tavanja i prostitucije drugih.

Konvencija iz 1949. je posljedica abolicionizma i feministièke borbe u Engleskoj, koju je

1866. godine zapoèela i predvodila Josephine Butler. I dok je ropstvo upravo bilo ukinuto

u veæini europskih zemalja, Josephine Butler je sustav prostitucije smatrala suvremenim

oblikom ropstva koji potlaèuje �ene i opæenito je poguban za èovjeèanstvo u cjelini.

Sustav reguliranja prostitucije, uspostavljen za vladavine Napoleona III u Francuskoj

i ubrzo nazvan �Francuskim sustavom�, uveden je u mnogim evropskim zemljama u ime

javnog zdravlja i u kontekstu higijenskih razloga borbe protiv veneriènih bolesti.

Francuski lijeènik, Parent-Duchatelet, zagovaratelj higijenizma i regulacije prostitucije

u 19. stoljeæu, smatrao je prostituciju �kanalizacijskim sustavom�, a ejakulaciju je

usporedio s �organskom drena�om�.

Meðutim, francuski se regulacijski sustav u stvarnosti zasnivao na viziji dru�tva i

ljudske seksualnosti po kojoj su �ene svedene na instrument mu�kog u�itka. Uspostavljen

je �odred za poroke�, da bi nadgledao nesmetano

funkcioniranje sustava. Ne samo da su svodnici i

trgovci ljudima mogli neka�njeno djelovati, nego su i

gradske su vlasti zaraðivale kroz odreðivanje poreza

na bordele. �ene u prostituciji su bile izlagane nasilju,

privoðenjima i zdravstvenim kontrolama, koje su

opisivale kao seksualna muèenja. Propisi protiv

veneriènih bolesti, pogotovo u Engleskoj, dozvoljavali

su odreðenim vlastima da prisile �ene, za koje se samo

posumnjalo da se bave prostitucijom, na lijeènièke

preglede ili ih èak zatvore.

Revoltirana situacijom dru�tvene nepravde u kojoj

se pojaèava viktimizacija �ena u prostituciji, a

smatrajuæi prostituciju ekstremnim oblikom

diskriminacije po spolu, Josephine Butler zapoèinje

ono �to sama naziva �velikim kri�arskim pothvatom�,

a to je zaustaviti regulacijski pristup prostituciji. Godine

1869. napisala je manifest, podr�an s 120 potpisa, nakon

kojeg ju je skupina lijeènika pozvala na pokretanje

“Pljačka i ubojstvo su zla
koja postoje oduvijek, ali
niti jedno se društvo
nije sjetilo kazati: Budući
da ne možemo
eliminirati pljačku ili
ubojstvo, složimo se oko
načina života koji će ih
podvrći odreðenim
pravilima i nadgledanju
tako da, na primjer,
zakon odreðuje na kojim
se mjestima, u kojem
trenutku i pod kakvim
uvjetima dopuštaju
kraða i ubijanje.” J.
Butler, 1875.
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kampanje protiv regulacije prostitucije. Ovaj se pokret ubrzo pro�irio na ostatak Europe,

SAD-a i na kolonije. Abolicionistièki je pokret privukao kako religiozne, tako i sekularne

krugove. Mnogi intelektualci/ke koji/e su branili/e postavke sekularnog humanizma

pristaju uz ovaj pokret, meðu njima i Jean Jaurès i Victor Hugo u Francuskoj. �ene

aktivne u pokretu za emancipaciju �ena takoðer se pridru�uju borbi za ukidanje prostitucije.

 U svojim je pisanim radovima Josephine Butler posebno nagla�avala odgovornost

mu�karaca i mu�ku ulogu, kako u kupovanju tako i podvoðenju �ena u prostituciji.

Napadala je zakonodavce i njihova dvostruka mjerila pravde - jedna za mu�karce, a druga

za �ene - na kojima se zasnivala regulacija prostitucije. Pitanje mu�ke odgovornosti za

promoviranje prostitucije i kritika �nezatomljive, neukrotive� mu�ke seksualnosti, kako

je naziva Butler, �to se koristilo kao racionalizacija za neophodnost prostitucije, bit æe

ponovno razmatrano od feministkinja prvom polovinom dvadesetog stoljeæa.

U Francuskoj Madame Avril de Sainte Croix je bila vodeæa osoba koja je abolicionistièke

argumente iznijela pred Ligom naroda 1919. godine. Marcelle Legrand Falco, osnivaèica

francuskog ogranka abolicionistièkog pokreta 1926. godine, pokrenula je kampanju u

Francuskoj za aboliciju prostitucije, graðanska prava �ena, �ensku ekonomsku

jednakopravnost. U to su vrijeme velika udru�enja za za�titu ljudskih prava, kao na

primjer Liga za ljudska prava (League for Human Rights), takoðer zastupale abolicionistièki

pristup. Od svojih su poèetaka abolicionisti/ce lobirali/le u vladama za ukidanje

regulacionistièkog sistema. Vrlo rano je postalo jasno da regulacija prostitucije potièe

trgovanje �enama.

Postupno je abolicionistièki pokret, tj. pokret za ukidanje prostitucije izborio nekoliko

pobjeda.

- 1883. godine obustavljena je primjena britanskog Zakona o zaraznim bolestima (Brit-

ish Contagious Diseases Act) koji je �tetio �enama u prostituciji, a godine 1886. taj je

zakon ukinut.

- 1885. godine Zakon o izmjenama Kaznenog zakona (Criminal Law Amendment Act)

u Engleskoj je podigao dobnu granicu moguænosti pristanka na seksualni odnos na 16

godina starosti i uveo sankcije za svodnike, vlasnike bordela i druge osobe koje

iskori�tavaju prostituirane �ene.

- 1904. godine potpisan je u Parizu prvi meðunarodni sporazum protiv trgovanja �bijelim

robljem�, a slijedili su i drugi sporazumi, 1910., 1921. i 1933. godine.

- Od 1912. godine evropske zemlje postepeno poèinju usvajajti abolicionistièke mjere.

Nakon Prvog svjetskog rata, 1919. godine, Liga naroda oformila je odbor za nadgledanje

koji je imao za cilj istra�iti �enska prava i trgovanje �enama u svrhu seksualnog
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iskori�tavanja. Vlade i nevladine organizacije podnosile su izvje�taje koji su istovremeno

pratili visine plaæa koje primaju �ene, njihovu ekonomsku situaciju i stanje prostitucije u

razlièitim zemljama. Uspostavljene su i veze izmeðu prostitucije, trgovanja �enama i

pornografije, koju se nazivalo �opscenim publikacijama�. Iz izvje�taja odbora i rezolucija

Vijeæa i Skup�tine Lige naroda, postalo je jasno da se u zemljama koje su usvojile

abolicionistièki sistem u odnosu na prostituciju primjeæuje opadanje trgovanja �enama,

a pada i stopa zaraze veneriènim bolestima. Znaèajno je i to �to se zatvaranje bordela u

Francuskoj nakon Drugog svjetskog rata preklapa s dobivanjem prava glasa za �ene.

- 1927. i 1932. Liga naroda je provela dva velika istra�ivanja, koja su utvrdila da

postojanje bordela i regulacija prostitucije dovodi do porasta trgovanja ljudima, nacionalno

i internacionalno.

Ova su istra�ivanja rezultirala idejom o novoj, meðunarodnoj konvenciji za suzbijanje

prostitucije i trgovanja ljudima. Izrada nacrta ove Konvencije poèinje 1937. godine, ali je

rad na njoj bio prekinut za vrijeme Drugog svjetskog rata. Naposljetku, Konvencija je

zavr�ena 2. prosinca, 1949. godine, pod novim pokroviteljstvom Ujedinjenih naroda i

naslovljena kao Konvencija za suzbijanje trgovanja osobama i iskori�tavanja prostitucije

drugih.

II. OsnoII. OsnoII. OsnoII. OsnoII. Osnovni naglasci Kvni naglasci Kvni naglasci Kvni naglasci Kvni naglasci Konononononvvvvvencienciencienciencije od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949. godine49. godine49. godine49. godine49. godine
Konvencija za suzbijanje trgovanja osobama i iskori�tavanja prostitucije drugih

jedan je od znaèajnih meðunarodnih instrumenata Ujedinjenih naroda za za�titu ljudskih

prava, a koji se bavi «ropstvom i njemu srodnim praksama». Iako se u uvodu Konvencije

iz 1949. postavlja naèelo po kojem su prostitucija i trgovanje ljudima «nespojivi s

dostojanstvom i vrijedno�æu ljudske osobe», ne osuðuje se i ne sankcionira �rtve

trgovanja ljudima i prostitucije. �ene u prostituciji ne smatra se kriminalkama koje treba

ukoriti ili kazniti veæ �rtvama koje treba za�tititi. Umjesto toga Konvencija iz 1949. zagovara

ka�njavanje onih koji se bave «podvoðenjem, mamljenjem i navoðenjem» drugih u

prostituciju. U duhu meðunarodnog abolicionistièkog pokreta i inicijalnih meðunarodnih

sporazuma o prostituciji i trgovanju ljudima, Konvencija uspostavlja vezu izmeðu

prostitucije i trgovanja ljudima.

11111. K. K. K. K. Konononononvvvvvencienciencienciencija tja tja tja tja tererererereeeeet dokaza prt dokaza prt dokaza prt dokaza prt dokaza prebacuebacuebacuebacuebacuje sa žrje sa žrje sa žrje sa žrje sa žr tvtvtvtvtve na počinite na počinite na počinite na počinite na počinitelelelelelje isje isje isje isje iskkkkkorišorišorišorišorištttttaaaaavvvvvanananananjajajajaja
prostitucije i trgovanja u svrhu porostitucijeprostitucije i trgovanja u svrhu porostitucijeprostitucije i trgovanja u svrhu porostitucijeprostitucije i trgovanja u svrhu porostitucijeprostitucije i trgovanja u svrhu porostitucije

Prema èlanku 1 sudski æe progonjeni biti svi oni koji se bave �podvoðenjem, mamljenjem

i navoðenjem� drugih na prostituciju. Èlanak 1 prema tome obuhvaæa sve posrednike,

znaèi sve one koji se bave trgovanjem, regrutiranjem ili nekim drugim oblikom

iskori�tavanja, koji su �podvodili, namamili ili naveli� bilo koju osobu na prostituciju,
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èak i uz «pristanak te osobe». Na taj naèin Konvencija ne stavlja odgovornost za kazneno

djelo na osobe koje se bave prostitucijom. To predstavlja kljuènu toèku mnogih sluèajeva,

jer se mnogi optu�eni za posredovanje, regrutiranje i trgovanje ljudima brane argumentom

�pristanka� kako bi dokazali da ih se ne bi smjelo optu�iti.

Na isti naèin Konvencija odreðuje kaznu svima koji �dr�e ili upravljaju, svjesno

financiraju ili sudjeluju u financiranju bordela� ili �osobi koja svjesno prepu�ta ili

iznajmljuje zgradu ili neko drugo mjesto ili bilo koji njezin dio u svrhu prostitucije drugih�

(èlanak 2).

U nekim zemljama policija je progonila �ene koje se bave prostitucijom za svodni�tvo,

ako bi unajmile stan i same se bavile prostitucijom u tim prostorijama. Takva je praksa

protivna Konvenciji koja umjesto toga osigurava za�titu �enama u prostituciji (èlanci 15

i 16). Na�alost, u nekim sluèajevima èlanak 2 koristio se kao sredstvo represije nad

�enama u prostituciji, kr�eæi njihovo temeljno ljudsko pravo na stanovanje.

2. Žr2. Žr2. Žr2. Žr2. Žrtvtvtvtvtve pre pre pre pre prososososostitucititucititucititucititucije mogu biti sje mogu biti sje mogu biti sje mogu biti sje mogu biti stranktranktranktranktranke u bilo ke u bilo ke u bilo ke u bilo ke u bilo kooooojim zakjim zakjim zakjim zakjim zakonsonsonsonsonskim prkim prkim prkim prkim proceduramaoceduramaoceduramaoceduramaocedurama
protiv počiniteljaprotiv počiniteljaprotiv počiniteljaprotiv počiniteljaprotiv počinitelja

�ene u sluèajevima prostitucije mogu biti stranke u procedurama protiv onih koji ih

iskori�tavaju prema prekr�ajima navedenim u èlancima 1, 2, 3 i 4. Ova stavka vrijedi i za

�ene strankinje u sluèajevima prostitucije.

3. Dr3. Dr3. Dr3. Dr3. Držažažažažavvvvve ne smie ne smie ne smie ne smie ne smiju rju rju rju rju regulirati pregulirati pregulirati pregulirati pregulirati prososososostitucititucititucititucitituciju, podvrju, podvrju, podvrju, podvrju, podvrgagagagagavvvvvati žati žati žati žati žene u prene u prene u prene u prene u prososososostitucititucititucititucitituciji rji rji rji rji regisegisegisegisegistracitracitracitracitracijijijijiji
ili bilo kakvim drugim administrativnim kontrolamaili bilo kakvim drugim administrativnim kontrolamaili bilo kakvim drugim administrativnim kontrolamaili bilo kakvim drugim administrativnim kontrolamaili bilo kakvim drugim administrativnim kontrolama

Èlanak 6 Konvencije donesene 1949. godine izra�ava temeljnu postavku abolicionistièke

politike. Svaka potpisnica ove Konvencije mora biti suglasna �poduzeti sve potrebne

mjere da ukine ili poni�ti svaki postojeæi zakon, uredbu

ili administrativni propis� koje se koriste u svrhu

registriranja �ena u prostituciji ili onih za koje se sumnja

da se bave prostitucijom.

�ene u prostituciji ne smije se �...upisivati u posebne

registre, tra�iti da imaju posebne isprave, niti smiju

biti podvrgavane bilo kakvim izvanrednim uvjetima

nadzora ili prijavljivanja.� Prema tome, dr�ave nemaju

pravo ozakoniti prostituciju, kao niti regulirati je na

bilo koji naèin. Ovaj èlanak �titi �ene jer ih ne smatra

delikventnim osobama koje bi trebalo administrativno

nadzirati, èak niti zbog zdravstvenih razloga. Èlanak 6

dr�avama takoðer zabranjuje priznavanje prostitucije

Francuska je jedina
abolistička zemlja koja je
stvorila takav centar u
skladu s ovim člancima
Konvencije. Nakon što je
u travnju 1960. god.
ratificirala Konvenciju,
osnovala je Office
Central pour la
Répression de la Traite
des Ętres Humains
(OCRTEH)
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kao zanimanja iz ekonomskog sektora, te kao zakonom reguliranog rada, jer bi radno

zakonodavstvo povlaèilo za sobom administrativno prihvaæanje, kontrolu, te regulaciju

prostitucije.

4. Poticanje centralizacije informacija i vođenja istraga o trgovanju ljudima i4. Poticanje centralizacije informacija i vođenja istraga o trgovanju ljudima i4. Poticanje centralizacije informacija i vođenja istraga o trgovanju ljudima i4. Poticanje centralizacije informacija i vođenja istraga o trgovanju ljudima i4. Poticanje centralizacije informacija i vođenja istraga o trgovanju ljudima i
prostitucijiprostitucijiprostitucijiprostitucijiprostituciji

Èlanci 14 i 15 potièu dr�ave na osnivanje centara u svrhu centraliziranog prikupljanja

informacija o trgovanju ljudima i iskori�tavanju prostitucije drugih. Takvi servisi trebali

bi �olak�ati sprjeèavanje i ka�njavanje kaznenih djela i prekr�aja predviðenih ovom

Konvencijom�, i trebali bi bili u kontaktu s odgovarajuæim servisima drugih dr�ava.

Meðu informacijama koje bi dr�ave meðusobno razmjenjivale, a u skladu s njihovim

nacionalnim zakonodavstvima, trebale bi biti toène pojedinosti koje se odnose na bilo

kakvu istragu, gonjenje, hap�enje, osudu ili protjerivanje osoba, opise poèinitelja, naèina

njihovog djelovanja, njihove otiske prstiju, fotografije, policijske i sudske zapisnike.

5. Uključene su mjere za sprječavanje trgovanja ljudima i prostitucije, te zaštitu5. Uključene su mjere za sprječavanje trgovanja ljudima i prostitucije, te zaštitu5. Uključene su mjere za sprječavanje trgovanja ljudima i prostitucije, te zaštitu5. Uključene su mjere za sprječavanje trgovanja ljudima i prostitucije, te zaštitu5. Uključene su mjere za sprječavanje trgovanja ljudima i prostitucije, te zaštitu
i ri ri ri ri rehabilitehabilitehabilitehabilitehabilitaciaciaciaciaciju žrju žrju žrju žrju žrtttttaaaaavvvvvaaaaa

Dr�ave potpisnice koje su ratificiraile Konvenciju donesenu 1949. godine du�ne su

poduzeti mjere sprjeèavanja trgovanja ljudima i prostitucije te za�tite i rehabilitacije �rtava.

Dr�ave se potièe na kori�tenje kako svojih javnih, tako i privatnih, obrazovnih,

zdravstvenih, socijalnih, privrednih i ostalih institucija u svrhu ostvarivanju tih ciljeva

(èlanak 16).

6. Zaštita migranata pomaže sprječavanju seksualnog iskorištavanja6. Zaštita migranata pomaže sprječavanju seksualnog iskorištavanja6. Zaštita migranata pomaže sprječavanju seksualnog iskorištavanja6. Zaštita migranata pomaže sprječavanju seksualnog iskorištavanja6. Zaštita migranata pomaže sprječavanju seksualnog iskorištavanja

Kako bi se suzbilo i sprijeèilo trgovanje osobama u svrhu prostitucije, dr�ave moraju

usvojiti mjere za�tite migranata, �naroèito �ena i djece, kako na mjestu dolaska i odlaska,

tako i za vrijeme puta� (èlanak 17.1). Dr�ave se takoðer sla�u da æe osmisliti adekvatna

javna upozorenja o opasnosti trgovanja ljudima (èlanak 17.2); osigurati nadzor na javnim

mjestima, �eljeznièkim stanicama, aerodromima (èlanci 17.3) te obavijestiti odgovorne

vlasti o dolasku osoba koje bi mogle biti organizatori ili suuèesnici, ali i �rtve trgovanja

ljudima (17.4).

77777. Kl. Kl. Kl. Kl. Ključna odrjučna odrjučna odrjučna odrjučna odredba jesedba jesedba jesedba jesedba jest zašt zašt zašt zašt zaštittittittittita žra žra žra žra žrtttttaaaaavvvvva tra tra tra tra trgogogogogovvvvvanananananja lja lja lja lja ljudimajudimajudimajudimajudima

Dr�ave moraju utvrditi identitet i graðanski status �rtava meðunarodnog trgovanja

ljudima �radi njihove eventualne repatrijacije� (èlanak 18). Moraju se takoðer pobrinuti

za �osiguravanje prikladnih mjera za privremenu za�titu i izdr�avanje �rtava� (èlanak

19.1), moraju �osigurati povratak u zemlju ishodi�ta za one osobe koje to �ele�, nakon

postignute suglasnosti sa dr�avom u koju se upuæuju u vezi s njihovim identitetom i

dr�avljanstvom, kao i u pogledu mjesta i datuma povratka u dr�avu porijekla (èlanak
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19.2). Tro�ak povratka podijelit æe se izmeðu zemlje u kojoj �rtve trenutaèno obitavaju i

zemlje iz koje dolaze, u sluèaju da �rtve same ne mogu nadoknaditi tro�kove povratka

(èlanak 19.2).

8. Važnost nadzora agencija za zapošljavanje8. Važnost nadzora agencija za zapošljavanje8. Važnost nadzora agencija za zapošljavanje8. Važnost nadzora agencija za zapošljavanje8. Važnost nadzora agencija za zapošljavanje

Potpisnice Konvencije moraju poduzeti nu�ne mjere nadziranja agencija za zapo�ljavanje

kako bi se sprijeèilo da osobe, naroèito �ene i djeca koje tra�e zaposlenje, budu izlo�ene

opasnosti prostituiranja (èlanak 20).

Zavr�ni protokol Konvencije donesene 1949. nagla�ava da potpisnice Konvencije

trebaju usvojiti �stro�e� mjere protiv trgovanja ljudima i iskori�tavanja drugih u svrhu

prostitucije.

IIl. SlabosIIl. SlabosIIl. SlabosIIl. SlabosIIl. Slabosti Kti Kti Kti Kti Konononononvvvvvencienciencienciencije donesene 2. prje donesene 2. prje donesene 2. prje donesene 2. prje donesene 2. prosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949. godine49. godine49. godine49. godine49. godine
1. Nedostatak mehanizama kontrole1. Nedostatak mehanizama kontrole1. Nedostatak mehanizama kontrole1. Nedostatak mehanizama kontrole1. Nedostatak mehanizama kontrole

Iako u Konvenciji stoje odredbe koje tra�e da dr�ave potpisnice Generalnom tajniku

UN-a dostavljaju svoje �zakone i uredbe� koje se odnose na predmete ove Konvencije,

kao i sve mjere koje su poduzete u vezi s primjenom Konvencije, kao i da je du�nost

Generalnog tajnika �periodièno� objaviti �primljene obavijesti�, te se odredbe nisu

po�tivale. Mnoge se dr�ave, koje su potpisale Konvenciju donesenu 1949. godine, ne

pridr�avaju odredbi, a neke su èak i promijenile svoje zakone protivno principima

Konvencije.

U svom izvje�taju iz 1996. godine o Trgovanju �enama i djevojkama (A/51/309),

Generalni je tajnik UN-a primijetio nedostatak nadzornog tijela, te izjavio svoju zabrinutost

U skladu sa Završnim protokolom 1949. god., država kao što je Švedska,
koja je usvojila zakon o kažnjavanju korištenja seksualnih usluga, može
postati ugovornom strankom Konvencije usvojene 2.12.1949. godine. I
obrnuto, države potpisnice koje su već ratificirale Konvenciju mogu
usvojiti zakon sličan švedskom. Države, prema tome mogu na učinkovit
način nastaviti sa sprječavanjem i prevencijom trgovanja ljudima i
iskorištavanja prostitucije. Kažnjavanjem muškaraca koji kupuju žene i
djecu za iskorištavanje u svrhu prostitucije, države ostvaruju viziju
feministkinja, zagovornica abolicije iz 19. i s početka 20. stoljeća, koje su
dovodile u pitanje prihvaćene definicije “neukrotive” muške seksualnosti,
te naglašavale odgovornost muškaraca za poticanje prostitucije i trgovanja
ljudima.
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da bi manjak bilo kakvih mehanizama primjene mogao ugroziti provoðenje i uèinkovitost

Konvencije od 2. prosinca 1949.

Doista, sve UN konvencije donesene prije 1960. nemaju odgovarajuæe mehanizme

nadzora i primjene. To se odnosi na tri konvencije o ropstvu i ropstvu sliènim praksama,

kao �to su one donesene 1926. i 1956. i Konvenciju donesenu 2. prosinca 1949. godine.

David Weissbrodt, autor knjige An Updated Review of the Implementation of and

Follow-up to the Conventions on Slavery1  tvrdi da ugovori «koji zabranjuju ropstvo i

ropstvu sliène prakse (...) nisu u sebi sadr�avali procedure koje se danas smatraju prijeko

potrebnima za kontrolu obaveza po�tivanja ljudskih prava�. Nadalje, �ugovori o ropstvu

ne odreðuju nadle�no tijelo ugovora koje bi primalo i komentiralo izvje�taje. Sami po sebi

imaju vrlo malo utjecaja na izvr�avanje dr�avnih du�nosti, te ne sadr�e nikakve uèinkovite

mehanizme za provoðenje odredbi navedenih u konvencijama o ukidanju ropstva�.

Weissbrodt nagla�ava da se �stvarna efikasnost nekog ugovora mo�e procijeniti kroz

stupanj do kojeg dr�ave potpisnice primjenjuju njegove odredbe na nacionalnoj razini.

Primjena ugovora generalno se odnosi na obje razine, kako na nacionalne mjere koje

usvajaju dr�ave, tako i na mjere i procedure na meðunarodnoj razini, usvojene da bi

procijenile i nadzirale aktivnosti na razini dr�ava potpisnica... Pravo svih osoba da budu

slobodne od ropstva je temeljno ljudsko pravo; ipak, taj nedostatak odgovarajuæe pro-

cedure primjene ne ohrabruje dr�ave èlanice da garantiraju za�titu od modernih oblika

ropstva.�

Zbog nedostatka odgovarajuæeg nadzornog tijela i nedostatka primjene konvencija o

Radna grupa o suvremenim oblicima ropstva (The Working Group on
Contemporary Forms of Slavery, WGCFS) jedino je tijelo UN-a
zaduženo za donošenje godišnjeg izvještaja u vezi sa konvencijama o
ropstvu i ropstvu sličnim praksama donesenim 1926. i 1956. i
Konvencijom donesenom 2. prosinca 1949. godine. Zaklada UN-a za
suzbijanje suvremenih oblika ropstva (The UN Voluntary Trust Fund on
Contemporary Forms of Slavery) omogućava WGCFS-u da dovede
pojedinke i pojedince ili organizacije iz različitih zemalja svijeta kako bi
podnijeli/e izvještaj o ropstvu i ropstvu sličnim praksama, trgovanju
ljudima i prostituciji u njihovim zemljama. WGCFS je vrlo demokratično,
savjetodavno tijelo unutar UN-a, te omogućava žrtvama ropstva i
prostitucije da svjedoče svake godine. Nažalost WGCFS ne može prisiliti
vlade pojedinih država da podnesu izvještaj. Meðutim, neke zemlje kao
npr. Filipini, redovito sudjeluju u aktivnostima WGCFS-a.
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ropstvu, Radna grupa za suvremene oblike ropstva je u srpnju 2001. godine (E/CN.4/

Sub.2/2001/30) �Izra�ava uvjerenost u potrebu usvajanja rezolucije Generalne skup�tine

o razradi dodatnog protokola uz te tri konvencije o ropstvu i ropstvu sliènim praksama,

koji bi na taj naèin poveæao uèinkovitost navedenih konvencija putem ustanovljavanja

efikasnih mehanizama nadzora.� Potpovjerenstvo za promoviranje i za�titu ljudskih prava

(The Sub-Commission on the Promotion and Protection of Human Rights) uvela je tu

preporuku u svojoj rezoluciji od 15. kolovoza 2001. (E/CN.4/SUB.2/RES/20021/14).

2. Kupci “seksualnih usluga” su nevidljivi2. Kupci “seksualnih usluga” su nevidljivi2. Kupci “seksualnih usluga” su nevidljivi2. Kupci “seksualnih usluga” su nevidljivi2. Kupci “seksualnih usluga” su nevidljivi

Prve abolicionistkinje borile su se za ukidanje

regulacionistièkog sistema prostitucije i

uspostavljanja veze izmeðu prostitucije i trgovanja

ljudima. Usvajanje UN-ove Konvencije o trgovanju

ljudima i prostituciji 1949. predstavljalo je pobjedu

nakon osamdeset godina te�ke borbe. Meðutim, samo

pitanje �kupca� se ne spominje u Konvenciji, iako su

feministkinje, zagovornice abolicije, kroz povijest

ukazivale na naèine na koje mu�karci stvaraju

potra�nju za prostitucijom. Iako su rane feministkinje,

zagovornice abolicije, napadale dvostruki standard

pravde koji je tolerirao kupovanje �ena od mu�karaca

kroz prostituciju kao mu�ku �biolo�ku potrebu�, a �ene u prostituciji se s prijezirom

ka�njavalo, izlagalo ih se registraciji i prisilnim medicinskim pregledima, Konvencija nije

sadr�avala nikakvu odredbu koja bi ka�njavala kupce.

Dodu�e, 1949. godine nasilje mu�karaca nad �enama nije bilo kljuèna tema za�tite

ljudskih prava, kao �to je to danas sluèaj. U posljednjih je 20 godina feminizam u fokus

postavio odgovornost mu�karaca za fizièko zlostavljanje �ena, silovanja, incest i druge

oblike nasilja i zlostavljanja. Vrijeme je da se naglasi uloga kupca kao primarnog aktera u

globalnom seksualnom iskori�tavanju �ena, èija potra�nja za seksom u sklopu prostitucije

stvara i potièe daljnje �irenje seks-industrije modernog svijeta. Kupac �seksualnih

usluga� mora izaæi na vidjelo. Novi UN-ov Protokol za sprjeèavanje, suzbijanje i ka�njavanje

trgovanja ljudima, posebno �enama i djecom, kojim se dopunjuje UN-ova Konvencija

protiv transnacionalnog organiziranog kriminaliteta (Protocol to Prevent, Suppress and

Punish Trafficking in Persons, Especially Women and Children, Supplementing the Un

Convention Against Transnational Organised Crime) prepoznaje �potra�nju� koja potièe

sve oblike iskori�tavanja �ena i djece (vidi dolje).

Konvencija o suzbijanju trgovanja osobama i iskori�tavanja prostitucije drugih (Con-

Zadatak sastavljanja
novog dodatnog
protokola konvencijama
o ropstvu i ropstvu
sličnim praksama
donesenim 1926., 1956.
i 1949. mogao bi biti
dodijeljen Radnoj grupi o
suvremenim oblicima
ropstva.
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vention for the Suppression of the Traffic in Persons and of the Exploitation of the

Prostitution of Others), donesena 1949., predstavlja odluèujuæi korak u borbi za �enska

ljudska prava. Ona bi mogla biti osna�ena, uspostavljanjem nadzornog mehanizma koji

bi prepoznavao ulogu kupaca u stvaranju potra�nje za prostitucijom, koja s druge strane

potièe globalno trgovanje ljudima u svrhu seksualnog iskori�tavanja.

IV. Nacionalno i regionalno zakonodavstvo i međunarodni tekstoviIV. Nacionalno i regionalno zakonodavstvo i međunarodni tekstoviIV. Nacionalno i regionalno zakonodavstvo i međunarodni tekstoviIV. Nacionalno i regionalno zakonodavstvo i međunarodni tekstoviIV. Nacionalno i regionalno zakonodavstvo i međunarodni tekstovi
kkkkkoooooji su sliji su sliji su sliji su sliji su slijedili nakjedili nakjedili nakjedili nakjedili nakon Kon Kon Kon Kon Konononononvvvvvencienciencienciencije od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949.49.49.49.49.

11111. P. P. P. P. Posloslosloslosljedice na nacionalnojedice na nacionalnojedice na nacionalnojedice na nacionalnojedice na nacionalnoj razini u zj razini u zj razini u zj razini u zj razini u zemlemlemlemlemljama kjama kjama kjama kjama koooooje su ratifje su ratifje su ratifje su ratifje su ratificirale Kicirale Kicirale Kicirale Kicirale Konononononvvvvvenciencienciencienciju izju izju izju izju iz
1949.1949.1949.1949.1949.

Zabranjeno je voðenje dosjea o osobama u prostituciji

Zemlje koje su ratificirale Konvenciju od 2. prosinca 1949. ne samo da moraju zabraniti

bordele, nego i sve oblike evidentiranja osoba u prostituciji. Primjerice, iako su u

Francuskoj bordeli zabranjeni 1946. godine, nastavilo se koristiti medicinsku i socijalnu

dokumentaciju o �enama u prostituciji. Francuska je Konvenciju mogla ratificirati tek

nakon �to je ukinula navedenu dokumentaciju, 1960. godine.

Pristanak se ne smije koristiti u obrani poèinitelja

Navedena odredba Konvencije imala je dva kljuèna uèinka na progon poèinitelja

prostitucije i trgovanja ljudima: 1) teret dokaza nije na samoj �rtvi; 2) policija ima pravo

zapoèeti istragu bez da je �rtva podnijela prijavu i bez njene suradnje (proaktivna metoda).

Prostitucija se ne smije smatrati poslom

Godine 1998. vlada je Venezuele donijela zakon kojim se zabranjuje stvaranje sindikata

�seksualnih radnika/ca�. Ministarstvo rada Venezuele ukazalo je na èinjenicu da je prvotni

cilj radnièkog sindikata �promovirati kolektivni razvoj njenih èlanova/ica i njihovih

zanimanja�. Takva vrsta udru�ivanja bi, dakle, promovirala prostituciju, koja �se ne mo�e

smatrati poslom jer joj nedostaju temeljni elementi dostojanstva i socijalne pravde.»2

Istovremeno, meðutim, Venezuela kr�i odredbe Konvencije iz 1949. tra�eæi od svih �ena

u prostituciji, èak i od onih stranog dr�avljanstva koje su trgovane u tu zemlju, da imaju

zdravstvene potvrde Ministarstva zdravstva, te da se podvrgnu medicinskom pregledu

svakih 6 mjeseci.

Ne smije se stvarati razlika izmeðu �slobodne � i �prisilne� prostitucije

Filipinski razvojni plan za �ene 1987. - 1992. strogo je protiv te razlike. Filipinski plan za

rodno osjetljivi razvoj 1995. � 2025. potvrðuje da se ne bi smjela praviti razlika izmeðu tzv.

�slobodne� i �prisilne� prostitucije. Svaka �Prostitucija je kr�enje ljudskih prava�
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(Nacionalna komisija o ulozi filipinskih �ena, 1995., poglavlje 18).

Ne smije se odvajati trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i �iskori�tavanja
prostitucije drugih�

U Francuskoj se ne radi razlika izmeðu svodni�tva u prostituciji i trgovanja ljudima u

svrhu prostitucije, slijedom osnovnih odredbi Konvencije iz 1949. Kazna za svodni�tvo

iznosi 5-20 godina zatvora. Kazne se mogu poveæati u sluèajevima muèenja i �divlja�tva�.

2. Regionalni tekstovi i standardi2. Regionalni tekstovi i standardi2. Regionalni tekstovi i standardi2. Regionalni tekstovi i standardi2. Regionalni tekstovi i standardi

Neki regionalni tekstovi ukljuèuju glavne odredbe Konvencije od 2. prosinca 1949.

godine.

- Zakonske preporuke Vijeæa Evrope (No. R (2000)11) nagla�avaju da trgovanje ljudima

u svrhu iskori�tavanja postoji i uz pristanak �rtve.

- Predlo�ena Konvencija Udru�enja ju�noazijskih zemalja za regionalnu suradnju

(SAARC - South Asian Association for Regional Cooperation) bila je velikim dijelom

inspirirana principima Konvencije od 2. prosinca 1949. Prostitucija je definirana kao

�seksualno iskori�tavanje ili zlostavljanje osoba u komercijalne svrhe�, a trgovanje ljudima

kao �prebacivanje, prodaja ili kupovanje �ena i djece (u svrhu prostitucije) unutar ili

izvan granica zemlje za novèanu ili neku drugu naknadu, sa ili bez pristanka osobe

podvrgnute trgovanju ljudima�.

3. Međunarodne Konvencije nakon Konvencije iz 1949. godine3. Međunarodne Konvencije nakon Konvencije iz 1949. godine3. Međunarodne Konvencije nakon Konvencije iz 1949. godine3. Međunarodne Konvencije nakon Konvencije iz 1949. godine3. Međunarodne Konvencije nakon Konvencije iz 1949. godine

Konvencija iz 1949. slu�ila je 1979. godine kao normativni predlo�ak za sastavljanje

èlanka 6. Konvencije o uklanjanju svih oblika diskriminacije �ena (CEDAW)), te za

Konvenciju o pravima djeteta iz 1989. Godine 1998. stvoren je Ad hoc odbor u svrhu

elaboracije Meðunarodne konvencije protiv transnacionalnog organiziranog kriminala,

s pripadajuæimim Protokolom o prevenciji, suzbijanju i ka�njavanju trgovanja ljudima,

posebno �enama i djecom. Rad tog Odbora okonèan je u Palermu, u prosincu 2000.

godine. Protokol o trgovanju ljudima prepoznaje prostituciju, ne samo prisilnu prostituciju,

kao osnovni oblik seksualnog iskori�tavanja, a i prepoznaje da se trgovanje ljudima

odvija i zbog drugih oblika iskori�tavanja, kao �to su prisilni rad ili pru�anje usluga,

ropstvo, podèinjavanje, te kraða organa.

- Èlanak 6. Konvencije o uklanjanju svih oblika diskriminacije �ena (CEDAW,
1979. godine) propisuje da æe �dr�ave potpisnice poduzeti sve potrebne mjere, ukljuèujuæi

zakonodavne, da sprijeèe sve oblike trgovanja �enama i zloupotrebe prostitucije �ena�.

Za stvaratelje/ice CEDAW-a bio je vrlo va�an jezik Konvencije iz 1949. godine, �to je

vidljivo u èinjenici da nisu ogranièili/e prostituciju samo na �prisilnu prostituciju�, te u
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kori�tenju fraze iz 1949. godine, �iskori�tavanje prostitucije� �ena. Znaèajno je da CEDAW

pro�iruje Konvenciju od 2. prosinca 1949. godine uvodeæi pojam �svih oblika� trgovanja

�enama i iskori�tavanja prostitucije �ena, prepoznajuæi da su nakon 1949. vidljivi novi

oblici trgovanja i seksualnog iskori�tavanja, te da ih treba suzbiti.

- Konvencija o pravima djeteta (1989. godine) u svojim èlancima 34 i 35

nastavlja u duhu Konvencije iz 1949. godine, te dodaje nove oblike seksualnog

iskori�tavanja kao �to je pornografija.

- Protokol o prevenciji, suzbijanju i ka�njavanju trgovanja ljudima, posebno �enama
i djecom, pripadajuæi UN-ovoj Konvenciji protiv transnacionalnog organiziranog
kriminala (2000. godine). Ovaj novi tekst nadopunjuje Konvenciju od 2. prosinca 1949.

godine, prepoznajuæi da trgovanje ljudima ne mo�e biti odvojeno od iskori�tavanja

prostitucije. Nabrajajuæi razlièite oblike iskori�tavanja zabranjenih Protokolom, posebno

nagla�ava �iskori�tavanje prostitucije drugih ili druge oblike seksualnog

iskori�tavanja�. Definicija trgovanja ljudima takoðer nagla�ava kako je pristanak �rtve

na oblik iskori�tavanja sasvim neva�an, tako da �rtva trgovanja ljudima ne smije snositi

teret dokazivanja. Protokol takoðer omoguæuje za�titne mjere za �rtve.

Po prvi put se u UN-ovoj Konvenciji spominje potra�nja koja potièe trgovanje ljudima.

U èlanku 9.5 Protokol propisuje da æe dr�ave potpisnice �poduzeti ili pojaèati zakonodavne

ili druge mjere (...) da obeshrabre potra�nju koja raða sve oblike iskori�tavanja ljudi,

posebno �ena i djece i vodi trgovanju ljudima�. Radna grupa o suvremenim oblicima

ropstva u svojim preporukama od 16. srpnja 2001.godine (E/CN.4/Sub.2/2001/30) ide

korak dalje, te je �uvjerena kako potra�nja za seksualnim iskori�tavanjem igra kljuènu

ulogu u porastu i �irenju seks-industrije�. Radna grupa takoðer ukazuje na uspje�nu

provedbu nacionalnog zakonodavstva u �vedskoj koje ka�njava kupce �seksualnih

usluga�.

Meðutim, novi UN-ov Protokol o trgovanju ljudima ne usredotoèuje se na sve dimenzije

podvoðenja definirane Konvencijom iz 1949. godine, niti zabranjuje dr�avama organiziranje

i industrijalizaciju prostitucije, uvoðenjem administrativne kontrole i zakonske regulacije

prostitucije.

Dvogodi�nji pregovori o stvaranju novog UN-ovog Protokola o prevenciju, suzbijanju

i ka�njavanju trgovanja ljudima, posebno �enama i djecom, daju novi poticaj Konvenciji

od 2. prosinca 1949. godine.

Tokom tih pregovora, veæina dr�ava potvrðuje svoju odanost principima i terminologiji

Konvencije iz 1949. godine.

Nakon toga, meðunarodni ili regionalni tekstovi, kao �to je primjerice okosnica odluke
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Europske unije u vezi s trgovanjem ljudskim biæima (2001.) te dr�avni Plan akcije Svjetske

konferencije protiv rasizma (rujan, 2001.), spojili su neke od odredbi novog Protokola s

onima Konvencije iz 1949.

Terminologija kori�tena u meðunarodnim ugovorima i tekstovima svjedoèila je o

lingvistièkim konceptima razdoblja u kojem su spomenuti dokumenti nastajali. Prema

tome, koncept seksualnog zlostavljanja po prvi se puta spominje u UN-ovom ugovoru u

Konvenciji o pravima djeteta iz 1989. godine. Na slièan je naèin Radna grupa o suvremenim

oblicima ropstva (WGCFS) pro�irila svoje prepoznavanje novih sredstava seksualnog

iskori�tavanja. Nakon 1998. godine WGCFS je primijetla zloupotrebu Interneta kao

sredstva prostitucije i drugih oblika seksualnog iskori�tavanja.

VVVVV. Rat ri. Rat ri. Rat ri. Rat ri. Rat riječi zbog Kječi zbog Kječi zbog Kječi zbog Kječi zbog Konononononvvvvvencienciencienciencije od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prje od 2. prosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949.godine49.godine49.godine49.godine49.godine
1. 1950. - 1980. – zloupotreba feminističkih argumenata1. 1950. - 1980. – zloupotreba feminističkih argumenata1. 1950. - 1980. – zloupotreba feminističkih argumenata1. 1950. - 1980. – zloupotreba feminističkih argumenata1. 1950. - 1980. – zloupotreba feminističkih argumenata

Konvencija od 2. prosinca 1949. godine bila je rezultat osamdesetogodi�nje

abolicionistièke, feministièke i humanistièke borbe.

Abolicionistkinje i abolicionisti na�eg doba smatrale/i su da ova Konvencija predstavlja

poèetak novog pristupa prostituciji, vjerujuæi da ne postoji rizik povratka natrag.

Feministkinje su nastavile zahtijevati �enska prava u osobnoj, politièkoj i ekonomskoj

sferi, tra�eæi samoodreðenje za �ene, autonomnu seksualnost, moguænost odbijanja da

ih se ogranièava brakom, dostupnost kontracepcije i abortusa.

U poèecima suvremenih feministièkih kampanji za jednakopravnost, neke od poznatih

feministkinja, kao Simone de Beauvoir, tvrdile su da je brak zatvor, a prostitucija sloboda.

Odjednom se ponovno pojavila romantièna predod�ba prostitutke, ranije opisivana u

literaturi 19. stoljeæa i prezentirana u filmovima 20. stoljeæa. �ena u prostituciji postaje

pojam �enskog bunta, ona je �ena koja ima kontrolu nad vlastitom seksualno�æu, te ona

koja se protivi moralizatorskom i reakcionarnom poretku. Struktura prostitucije nestaje iz

kritièkog mi�ljenja, ali uloga seks-industrije s njezinim svodnicima, kupcima i bordelima

je i te kako prisutna. Pa�nja je usmjerena prema fantaziji prostitutke kao �slobodne� �ene,

one koja posjeduje «moæ» nad mu�karcem jer odreðuje cijenu pristupa svom tijelu, u

suprotnosti s udatom �enom, koja se smatra «robom» mu�karca i èije tijelo zapravo nije

njezino.

U ime seksualne slobode, �pravo na prostituiranje� zauzima mjesto �slobode od

seksualnog iskori�tavanja�, te �prava na slobodu od prostitucije�.

Nedugo zatim je seks-industrija, zajedno s vladama koje nisu ratificirale Konvenciju iz

1949. godine, kao �to je Nizozemska, poèela koristiti argumente feministkinja o
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«samoodreðenju» da bi ozakonila iskori�tavanje �ena u seks- industriji.

2. 1979. – nova feministička abolicionistička kampanja2. 1979. – nova feministička abolicionistička kampanja2. 1979. – nova feministička abolicionistička kampanja2. 1979. – nova feministička abolicionistička kampanja2. 1979. – nova feministička abolicionistička kampanja

Godine1979. Konvencija o uklanjanju svih oblika diskriminacije �ena (CEDAW)

predstavlja temeljni korak naprijed u prepoznavanju prava �ena da budu slobodne od

seksualnog iskori�tavanja. Te iste godine Kathleen Barry dala je novu snagu

abolicionistièkim i feministièkim nastojanjima objavljujuæi ��ensko seksualno ropstvo�,

a 1988. ona i Dorchen Leidholdt zajedno su osnovale Koaliciju protiv trgovanja �enama

(CATW). Tokom osamdesetih i devedesetih godina �ene koje su pre�ivjele prostituciju

poèele su javno govoriti o svojim iskustvima i razotkrivatiati sistem prostitucije. Svi ti

napori su uèinili vidljivom ne samo �tetu koju prostitucija nanosi �enama, veæ i u ulogu

«kupaca» u kreiranju potra�nje za prostitucijom te u formiranju integralnog dijela sistema

prostitucije. Nova feministièka abolicionistièka kampanja imenovala je nove oblike

seksualnog iskori�tavanja, ukljuèujuæu seks-turizam i industriju naruèivanja mladenki

po�tom kao i razlièite oblike koje prostitucija poprima u razlièitim dijelovima svijeta. Ideja

o novoj meðunarodnoj konvenciji protiv seksualnog iskori�tavanja je pokrenuta od

strane Koalicije protiv trgovanja �enama kako bi se obratila pa�nja na ovu novu situaciju

�irenja seks-industrije u cijelom svijetu.

Pod utjecajem nastojanja �vedskih feministkinja i njihove kampanje protiv nasilja nad

�enama koja je zapoèela u osamdesetima, �vedska donosi novi zakon koji kriminalizira

kupovanje �seksualnih usluga�. Ovaj zakon, stupajuæi na snagu kao dio novog �vedskog

Zakona o nasilju protiv �ena u sijeènju 1999. godine, progla�ava prostituciju kr�enjem

ravnopravnosti �ena.

3. 1980. - 2000. godine - revizionizam i manipulacija3. 1980. - 2000. godine - revizionizam i manipulacija3. 1980. - 2000. godine - revizionizam i manipulacija3. 1980. - 2000. godine - revizionizam i manipulacija3. 1980. - 2000. godine - revizionizam i manipulacija

1980-tih se provodila kampanja za za�titu djece, a oslanjala se na novu meðunarodnu

konvenciju, Konvenciju o pravima djeteta (1989.).

Istovremeno je do�lo do geopolitièkih promjena i preokreta, koje su promijenile odnose

moæi meðu dr�avama. Sve to prate novi ekonomski i politièki pokreti. Epidemija AIDS-a

o�ivljava stare higijenistièke predlo�ke iz 19. stoljeæa, pa su neke od vlada i nevladinih

organizacija dokazivale da je legalizacija/dekriminalizacija seks-industrije neophodna kako

bi se za�titilo javno zdravlje i smanjilo �irenje HIV/AIDS-a.

Javljaju se i nove rasprave u kontekstu zalaganja za legalizaciju/dekriminalizaciju seks-

industrije: trgovanje ljudima se odvaja od prostitucije; djeèja prostitucija smatra se

povredom ljudskih prava, dok se prostitucija odraslih osoba izdvaja kao pitanje �izbora�;

postavlja se razlika izmeðu �prisilne� i �slobodne� prostitucije.

Godine 1995. Platforma za akciju Svjetske konferencije o �enama u Pekingu uvela je
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termin «prisilne» prostitucije po prvi put u meðunarodne dokumente. Tako je teret

dokazivanja s osobe koja iskori�tava �ene u prostituciji ponovno pre�ao na samu �rtvu,

koja treba dokazati da je bila �prisiljena�.

U skladu s time, odreðeni regionalni i meðunarodni tekstovi i izvje�taji predani CEDAW

Odboru, kao i izvje�taji UN-ove specijalne izvjestiteljice o nasilju protiv �ena (UN Spe-

cial Rapporteur on Violence Against Women) poèeli su koristiti termin �prisilne

prostitucije�, umjesto frazu iz 1949. godine, �iskori�tavanje prostitucije�.

Lobi za legalizaciju prostitucije takoðer zapoèinje kampanju razdvajanja trgovanja ljudima

od prostitucije. Godine 1997. u Nizozemskoj, koja je obna�ala ulogu predsjedavajuæe

Europske unije, sazvana je konferencija u svrhu dogovaranja smjernica u pogledu

trgovanja �enama3 .

Abolicionistièkim i feministièkim organizacijama koje su odbile ogranièiti svoje

intervencije samo na trgovanje ljudima, smatrajuæi da se trgovanje ne smije odvajati od

prostitucije, bio je zabranjen pristup forumu nevladinih organizacija. I druge konferencije,

naroèito u Europi, pratile su taj princip cenzuriranja bilo kakve diskusije o prostituciji na

forumima o trgovanju ljudima. U osnovi, kao argument se koristilo to �to je prostitucija

jo� uvijek sporna tema, kao i to da zemlje imaju razlièite zakonodavne sisteme, dakle,

nemoguæe je da se �mi� (dr�ave) sve dogovorimo oko ilegalnosti prostitucije, ali se «mi»

sve mo�emo dogovoriti o problemu trgovanju ljudima. Sramotno, mnogo vlada i nevladinih

organizacija pasivno je prihvatilo taj dogovor bez rasprave i neslaganja. Razdvajanje

trgovanja ljudima od prostitucije poèelo se javljati u regionalnim dokumentima kao �to je

Povelja o osnovnim pravima Evropske unije koja je uvod Ustava Evropske unije i ne

spominje prostituciju, potvrðujuæi jedino da je trgovanje ljudima zabranjeno (èl. 5).

Godine 1997. Meðunarodna organizacija protiv ropstva (Anti-Slavery International)

izdaje izvje�taj koji zastupa redefiniranje prostitucije kao �seksualnog rada� na

meðunarodnoj razini. Taj izvje�taj je tvrdio, netoèno, da je Konvencija iz 1949. godine

kriminalizirala �ene u prostituciji.

Kasnije æe i druge nevladine organizacije, kao �to je Meðunarodna pravna grupa za

ljudska prava (International Human Rights Law Group), zastupati pravo �ena na

prostituciju i pravo na sklapanje �ugovora� s treæom strankom/osobom (to jest,

svodnicima), u svrhu promoviranja karijere u prostituciji.

Godine 1998. Meðunarodna organizacija rada (ILO, International Labor Organiza-

tion) je izdala izvje�taj o seks-industriji u jugoistoènoj Aziji4 , preporuèujuæi pragmatièan

pristup prostituciji i tvrdeæi da je vrijedno razmisliti o moguænosti prepoznavanja,

reguliranja i oporezivanja seks-industrije �kako bi se obuhvatile mnoge unosne djelatnosti

povezane s njom�. Tri godine kasnije, 2001. godine, Svjetska zdravstvena organizacija
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(WHO, World Health Organisa-

tion), je preko svojeg ogranka iz

Jugoisto-ène Azije, zatra�ila

legalizaciju/dekriminali-zaciju seks-

industrije i argumentirala da bi to

znatno pomoglo u borbi protiv

epidemije HIV/AIDS-a.

Postalo je popularno izjednaèavati

�moderno ropstvo� jedino s tradicio-

nalnim oblicima ropstva, kao �to je

prisilan rad i zanijekati da prostitucija

i seksualno iskori�tavanje predstav-

ljaju suvremene oblike ropstva i

ropstvu sliènih praksi, prepoznatih

Konvencijom iz 1949. godine.

Vlade kao i nevladine organizacije

namjerno izbjegavaju spominjanje

Konvencije iz 1949., bri�uæi je iz

dokumenata povezanih s trgovanjem

ljudima, kao �to je novi UN-ov

Protokol o trgovanju ljudima.

Iako je Konvencija iz 1949. godine

jedna od konvencija o ropstvu,

referiraju se samo na Konvencije iz

1929. i 1956. kao na univerzalne

standarde po pitanjima povezanosti

s ropstvom i ropstvu sliènim

praksama.

U toku proteklih 5 godina,

organizacije koje zagovaraju prosti-

tuciju kao �seksualni rad� poèele su

govoriti o pravu �ena na �migraciju

u svrhu seksualnog rada�. Ukljuèiva-

njem termina �prisilno� promjenu je

do�ivio ne samo diskurs o prostituciji

veæ i o trgovanju ljudima, tako da se

Ključni datumi bliže povijesti globalnog otporaKljučni datumi bliže povijesti globalnog otporaKljučni datumi bliže povijesti globalnog otporaKljučni datumi bliže povijesti globalnog otporaKljučni datumi bliže povijesti globalnog otpora
seksualnom zlostaseksualnom zlostaseksualnom zlostaseksualnom zlostaseksualnom zlostavljanju i sistemvljanju i sistemvljanju i sistemvljanju i sistemvljanju i sistemu pru pru pru pru prostitucijeostitucijeostitucijeostitucijeostitucije.....

1986. - Madridski izvještaj: Meðunarodni susret
stručnjaka/stručnjakinja o društvenim i kulturalnim
razlozima prostitucije i seksualnog iskorištavanja
žena, u organizaciji UNESCO-a.

1988. - Stvaranje Koalicije protiv trgovanja ženama
(CATW).

1991. - Penn State izvještaj: Meðunarodni susret
stručnjaka/stručnjakinja o seksualnom iskorištavanju,
nasilju i prostituciji u organizaciji CATW-a i
UNESCO-a.

1992. - 2002. - Vodstvo, aktivizam i istraživanje
Koalicije protiv trgovanja ženama (CATW) u
kampanji protiv seksualnog iskorištavanja na
svjetskoj razini. Stvaranje koalicija u većini velikih
svjetskih regija.

1998. - Evropski ženski lobi sastavljen od 3000
ženskih organizacija u Europskoj uniji, prihvaća
zahtjeve protiv prostitucije i trgovanja ženama. Ti
su zahtjevi ponovo potvrðeni 2001. godine, s tim da
uključuju novi zahtjev kojim se traži kriminalizacija
“kupovanja seksualnih usluga”.

1998. - Grupe koje se zalažu za prostituciju
neuspješno pokušavaju utjecati na Radnu grupu o
suvremenim oblicima ropstva u pravcu promoviranja
prostitucije kao ženskog prava.

1999. - U Švedskoj stupa na snagu zakon koji
zabranjuje “kupovinu seksualnih usluga”.

1999. - Stvaranje Meðunarodne mreže za ljudska
prava, sastavljene od 140 organizacija za ljudskih
prava, te njezino zalaganje za stvaranje UN-ovog
Protokola protiv trgovanja ljudima, koji bi trebao
zaštitite sve žrtve trgovanja ljudima, a ne samo one
žrtve koje mogu dokazati da su bile prisiljene.

2000. - Definicija trgovanja ljudima u novom UN-
ovom Protokolu uključuje odredbe Konvencije iz
1949.godine.

2001. - Madrid II, Meðunarodni susret stručnjaka/
stručnjakinja o trgovanju ljudima i prostituciji - “Rat
riječi” - u organizaciji UNESCO-a i Pokreta za
ukidanje prostitucije i pornografije (MAPP).



17

sada govori i o �prisilnom trgovanju�. Lobi koji zagovara �seksualni rad� vodi kampanje

kako bi se napravila razlika izmeðu onih �ena koje su trgovane u uvjetima prisile i onih

koje slobodno �migriraju u svrhe seksualnog rada�. U studenom 2001. godine, Evropski

sud u Luksemburgu presudio je da �ene iz Istoène Evrope imaju pravo migrirati u svrhe

�posla� u Nizozemsku seks-industriju. To je jo� jedna pobjeda za trgovce ljudima, koji

sad mogu neka�njeno regrutirati �ene iz Istoène Evrope u Nizozemsku, iako upuæuju

�ene na izjave da su �samo zaposlene poduzetnice�, kako je odreðeno u navedenoj

odluci Evropskog suda.

4. Oživljavanje feminističke kampanje za pravo žena da budu slobodne od4. Oživljavanje feminističke kampanje za pravo žena da budu slobodne od4. Oživljavanje feminističke kampanje za pravo žena da budu slobodne od4. Oživljavanje feminističke kampanje za pravo žena da budu slobodne od4. Oživljavanje feminističke kampanje za pravo žena da budu slobodne od
seksualnog iskorištavanjaseksualnog iskorištavanjaseksualnog iskorištavanjaseksualnog iskorištavanjaseksualnog iskorištavanja

U lipnju 1998., èetiri nevladine organizacije sudjelovale su u raspravi pred Radnom

grupom o suvremenim oblicima ropstva, u UN-u u �enevi.

Svrha te rasprave bilo je saslu�avanje opreènih stavova - grupa koje zagovaraju

prostituciju kao rad, te onih koje ostaju pri stavu da je svaki oblik prostitucije kr�enje

ljudskih prava.

Iz te je rasprave trebao proizaæi zajednièki tekst koji æe odrediti podruèja dogovora, a

koji æe biti prezentiran Radnoj grupi o suvremenim oblicima ropstva. Feministkinje

abolicionistkinje izborile su odluèujuæu pobjedu u �enevi, inzistirajuæi da prostitucija

kao i trgovanje ljudima budu ukljuèeni u tekst dokumenta, te zabranu formulacija koje

prepoznaju prostituciju kao oblik posla ili podr�avaju njezinu regulaciju.

Tokom pregovora o Protokolu o zabrani trgovanja ljudima, odr�anih u Beèu od sijeènja

1999. do prosinca 2000., 140 organizacija za �enska i ljudska prava iz svih dijelova svijeta

pridru�ilo se organizacijama: Koalicija protiv trgovanja �enama (CATW, Coalition Against

Trafficking in Women), MAPP, Association des Femmes de l�Europe Mëridionnale,

The Collectif Article Premier, Equality Now, The European Women�s Lobby, te Interna-

tional Federation of Human Rights (FIDH), kako bi zajednièki zagovarali nove

meðunarodne odredbe koje æe �titi sve �rtve trgovanja ljudima.

Internacionalna mre�a za ljudska prava uspje�no je integrirala postavke Konvencije

od 2. prosinca 1949. u novi Protokol o trgovanju ljudima5 .

VI. Osnovni argumenti protiv Konvencije donešene 2. prosincaVI. Osnovni argumenti protiv Konvencije donešene 2. prosincaVI. Osnovni argumenti protiv Konvencije donešene 2. prosincaVI. Osnovni argumenti protiv Konvencije donešene 2. prosincaVI. Osnovni argumenti protiv Konvencije donešene 2. prosinca
111119999949. i odgo49. i odgo49. i odgo49. i odgo49. i odgovvvvvori na nori na nori na nori na nori na njihjihjihjihjih

Malo drMalo drMalo drMalo drMalo držažažažažavvvvva je Ka je Ka je Ka je Ka je Konononononvvvvvenciencienciencienciju ratifju ratifju ratifju ratifju ratificiralo, pa zbog ticiralo, pa zbog ticiralo, pa zbog ticiralo, pa zbog ticiralo, pa zbog toga ona nema učinkaoga ona nema učinkaoga ona nema učinkaoga ona nema učinkaoga ona nema učinka

Godine 1949., 59 dr�ava su bile èlanice Ujedinjenih naroda, dok je 2000. godine broj

poveæan na 189 èlanica. Svake godine nakon njenog dono�enja dr�ave su nastavile
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1950. Liberija Liberija Liberija Liberija Liberija,Izrael

1951. DanskaDanskaDanskaDanskaDanska
1952. Kuba, Norveška, Pakistan, Filipini,

             Poljska
1953. IranIranIranIranIran, Haiti, Indija

1954. Ruska Federacija, Ukrajina
1955. Bugarska, Maðarska, Irak, Rumunjska
1956. BurmaBurmaBurmaBurmaBurma, Bjelorusija, Libijska Arapska

              Džmahirija, Meksiko
1957. Argentina

1958. Albanija, Brazil, Japan, Šri Lanka
1959. Egipat, Sirijsko-Arapska Republika
1960. Francuska

1962. Burkina Faso
1963. Španjolska, Gvineja, Republika

             Koreja, Alžir
1964. Mali

1965. Belgija, Malavi
1966. Singapur
1968. Kuvajt, Venezuela

1972. Finska
1973. Maroko
1976. Jordan

1977. Kongo, Nigerija

1978. Demokratska Republika Laos
1979. Djibuti, Ekvador, Senegal
1980. Italija

1981. Etiopija, Centralnoafrička Republika
1982. Kamerun
1983. Bolivija
1985. Cipar, Luksemburg, Afganistan, Južna

              Afrika, Bangladeš

1986. Mauritanija
1989. Jemen
1990. Togo

1992. Hrvatska, Latvija, Portugal, Sejšeli,
              Slovenija

1993. Bosna i Hercegovina, Honduras,
              Češka Republika, Slovačka

1994. Makedonija

1995. Zimbabve
1996. Azerbejdžan
1997. Kirgistan

1999. Obala Bjelokosti
2001. SR Jugoslavija, MadagaskarMadagaskarMadagaskarMadagaskarMadagaskar

Kronologija ratificiranja Konvencije donesene 2. prosinca 1949. godine*

*masnim slovima su navedene zemlje koje su
potpisale, ali jo� nisu ratificirale Konvenciju

ratificirati Konvenciju iz 1949. godine. Prva dr�ava koja je ratificirala bio je Izrael 1950.

godine, a posljednja SR Jugoslavija 2001. godine. U vrijeme pisanja ovog teksta 73

dr�ave su ratificirale, dok ih je 5 potpisalo Konvenciju. Èinjenica da se ratificiranje

Konvencije nastavlja i dan danas ukazuje na njezinu va�nost za mnoge dr�ave, te na

èinjenicu da te dr�ave povezuju trgovanje ljudima s iskori�tavanjem prostitucije.

Usprkos èinjenici da Konvencija iz 1949. godine ostaje i dalje krhka institucija, buduæi

da nema sna�ni mehanizam kontrole i nadzora, ipak je izdr�ala mnogo godina napada od

strane profitera seks-industrije, zagovaratelja �seksualnog rada�, te regulacionistièkih

zemalja. Nadalje, usporedimo li broj ratifikacija triju konvencija o ropstvu u tablici Dodatka

I, vidljivo je da broj ratifikacija odgovara broju zemalja koje su postojale u to vrijeme.

Samo Konvencija iz 1956. godine ima vi�e ratifikacija, a ta je konvencija stupila na
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snagu 7 godina nakon Konvencije iz 1949. godine u mnogo zemalja koje su se oslobodile

kolonijalnog statusa.

Konvencija se ne primjenjuje pa zbog toga nema svrheKonvencija se ne primjenjuje pa zbog toga nema svrheKonvencija se ne primjenjuje pa zbog toga nema svrheKonvencija se ne primjenjuje pa zbog toga nema svrheKonvencija se ne primjenjuje pa zbog toga nema svrhe

Toèno je da Konvencija nema mehanizam koji bi omoguæio kontrolu njezinog

provoðenja. Meðutim, èak i oni ugovori koji imaju takve mehanizme se ne primjenjuju u

potpunosti ili dosljedno. Meðunarodni sporazumi takoðer imaju simbolièku vrijednost

donoseæi viziju, poruku i referentni okvir koji jasno izra�ava te�nje i osnovne vrijednosti

dru�tva. Nitko, na primjer, ne mo�e tvrditi da bi Univerzalnu deklaracija o ljudskim pravima

trebalo ukinuti jer ni jedna dr�ava u potpunosti i dosljedno ne primjenjuje njezina naèela.

KKKKKonononononvvvvvencienciencienciencija infja infja infja infja infantilizira žantilizira žantilizira žantilizira žantilizira žene jer ih gleda kao žrene jer ih gleda kao žrene jer ih gleda kao žrene jer ih gleda kao žrene jer ih gleda kao žrtvtvtvtvtveeeee

Prepoznavati da su �ene u prostituciji u poziciji �rtve ne znaèi da �ene nemaju kapacitet

za djelovanje i samoodreðenje. To znaèi da je to samodreðenje ogranièeno i zloupotrebljeno

do te mjere da im je moguænost djelovanja bitno ote�ana. Suvremeni �enski pokret nas je

nauèio da �ene mogu biti istovremeno i �rtve i pre�ivjele, kao i stvarateljice povijesti.

Nitko ne bi rekao da su �rtve muèenja ili genocida infantilizirane konvencijama koje ih

prepoznaju kao �rtve. Naprotiv, priznavanje polo�aja �ena kao �rtava nasilja protiv �ena

je jedan korak prema otklanjanju njihove buduæe viktimizacije.

Konvencija stigmatizira žene u prostitucijiKonvencija stigmatizira žene u prostitucijiKonvencija stigmatizira žene u prostitucijiKonvencija stigmatizira žene u prostitucijiKonvencija stigmatizira žene u prostituciji

Stigmatizacija �ena u prostituciji je rezultat povijesnih, kulturalnih i patrijarhalnih

predrasuda. Naprotiv, �ene u prostituciji govore da je upravo legalizacija/dekriminalizacija

seks-industrije ta koja poveæava njihovu stigmatizaciju. Kada se �ene u prostituciji moraju

registrirati kao �seksualne radnice� i/ili podvræi zdravstvenim pregledima i/ili posjedovati

zdravstvene kartone, one gube svoju anonimnost i trajno su stigmatizirane zbog svog

statusa u prostituciji.

Konvencija marginalizira žene u prostituciji koje nemaju pristup svojim temeljnimKonvencija marginalizira žene u prostituciji koje nemaju pristup svojim temeljnimKonvencija marginalizira žene u prostituciji koje nemaju pristup svojim temeljnimKonvencija marginalizira žene u prostituciji koje nemaju pristup svojim temeljnimKonvencija marginalizira žene u prostituciji koje nemaju pristup svojim temeljnim
ljudskim pravimaljudskim pravimaljudskim pravimaljudskim pravimaljudskim pravima

Konvencija propisuje dr�avama potpisnicama obavezu osiguravanja moguænosti

reintegracije u dru�tvo �rtvama trgovanja i prostitucije. Svim marginaliziranim skupinama

pripadaju, meðu ostalim pravima, pravo na �ivot u dostojanstvu, pristup sredstvima za

�ivot, socijalna sigurnost, primjeren �ivotni standard i zdravstvena za�tita. Nije Konvencija

iz 1949. godine ta koja marginalizira �ene u prostituciji, veæ je to njihov podreðeni polo�aj

u dru�tvu gdje su tretirane kao objekti i instrumenti mu�kog u�itka, te nemaju prave

politièke moæi.

Konvencija se odnosi na trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i ne obuhvaćaKonvencija se odnosi na trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i ne obuhvaćaKonvencija se odnosi na trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i ne obuhvaćaKonvencija se odnosi na trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i ne obuhvaćaKonvencija se odnosi na trgovanje ljudima u svrhu prostitucije i ne obuhvaća
trgovanje ljudima u druge svrhetrgovanje ljudima u druge svrhetrgovanje ljudima u druge svrhetrgovanje ljudima u druge svrhetrgovanje ljudima u druge svrhe
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Postojanje drugih oblika trgovanja ljudima, posebno trgovanja u svrhu prisilnog rada

ne bi smjelo dovesti do odbacivanja Konvencije iz 1949. godine s obzirom da ona

specifièno ne navodi trgovanje u druge svrhe. Isto tako, dr�ave ne smiju odbaciti novi

UN-ov Protokol o trgovanju ljudima samo zbog toga �to on ne spominje trgovanje

ljudima u svrhu posvajanja. Jedno zadivljujuæe svojstvo novog UN Protokola o trgovanju

ljudima je priznavanje drugih oblika trgovanja, a da time ne odbacuje iskori�tavanje

prostitucije kao temeljni oblik trgovanja ljudima.

Konvencija je moralizirajućaKonvencija je moralizirajućaKonvencija je moralizirajućaKonvencija je moralizirajućaKonvencija je moralizirajuća

Osuditi sistem prostitucije i iskori�tavanja prostitucije ne znaèi istovremeno osuðivati

i �ene u prostituciji. Rijeè �moraliziranje� se povezuje s rekacionarnim i represivnim. Je li

rekacionarno i represivno zastupati da izrabljivaèi, svodnici i svi oni koji izvlaèe korist iz

prostitucije drugih, trebaju biti ka�njeni? Je li rekacionarno i represivno ustanoviti

standarde pravde koji poèinitelje u prostituciji i trgovanju ljudima tretiraju kao kriminalce?

Kao �to smo vidjele, Konvencija iz 1949. godine je nastala iz feministièke i abolicionistièke

tradicije koja je �estoko napadala dvostruke standarde morala � koji s jedne strane

dozvoljava da �ene budu kori�tene kao instrumenti mu�kog u�itka, podvrgnute policijskom

maltretiranju, registrirane kao prostitutke i podvrgnute medicinskim pregledima - dok s

druge strane mu�karce koji kupuju �ene u prosituciji tretira kao ��rtve� njihove �neukrotive

seksualnosti�. Dvostruki moraln standard promoviran putem reguliranja, legaliziranja i

dekriminaliziranja seks-industrije je moralizam pod krinkom slobode.

Konvencija je zastarjelaKonvencija je zastarjelaKonvencija je zastarjelaKonvencija je zastarjelaKonvencija je zastarjela

Taj argument je posljednji koji se koristi kad se svi drugi poka�u neuvjerljivima. Izgleda

kao da rijeè �zastarjelo� ima neku svoju vlastitu te�inu i zato ne treba niti obja�njavati

�kako� je ta konvencija zastarjela. Diskurs moderniteta je na neki naèin adut koji

nadomje�ta pravo obja�njenje. Je li Konvencija zastarjela zato �to je nastala prije pedesetak

godina? Po toj logici mnogi instrumenti ljudskih prava, ukljuèujuæu Opæu deklaraciju o

ljudskim pravima, bi trebali biti progla�eni zastarjelima.

VII. Što je potrebno učiniti?VII. Što je potrebno učiniti?VII. Što je potrebno učiniti?VII. Što je potrebno učiniti?VII. Što je potrebno učiniti?
TTTTTrrrrrgogogogogovvvvvanananananje lje lje lje lje ljudima i isjudima i isjudima i isjudima i isjudima i iskkkkkorišorišorišorišorištttttaaaaavvvvvanananananje prje prje prje prje prososososostitucititucititucititucititucije ne bi trje ne bi trje ne bi trje ne bi trje ne bi trebalo razdvebalo razdvebalo razdvebalo razdvebalo razdvajatiajatiajatiajatiajati

Borba protiv trgovanja ljudima ne bi trebala dovesti do odvajanja trgovanja od

iskori�tavanja prostitucije. �rtve trgovanja treba za�tititi, a ne gledati kao ilegalne

kriminalne migrante/ice ili pak kao one koji/e �migriraju u svrhu seksualnog rada�.

Poticati prevenciju trgovanja ljudima i prostitucije ukazujući na uvjete koji dovodePoticati prevenciju trgovanja ljudima i prostitucije ukazujući na uvjete koji dovodePoticati prevenciju trgovanja ljudima i prostitucije ukazujući na uvjete koji dovodePoticati prevenciju trgovanja ljudima i prostitucije ukazujući na uvjete koji dovodePoticati prevenciju trgovanja ljudima i prostitucije ukazujući na uvjete koji dovode
do seksualnog iskorištavanjado seksualnog iskorištavanjado seksualnog iskorištavanjado seksualnog iskorištavanjado seksualnog iskorištavanja
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U ovom kontekstu dr�ave se moraju suoèiti s globalizacijom, rasizmom, �enskim

siroma�tvom, nasiljem prema �enama u obitelji i dru�tvu, seksualnim zlostavljanjem djece

i mu�kom potra�njom za seksualnim uslugama u prostituciji.

Usvojiti mjere i programe koji muškarce educiraju o zločinu seksualnogUsvojiti mjere i programe koji muškarce educiraju o zločinu seksualnogUsvojiti mjere i programe koji muškarce educiraju o zločinu seksualnogUsvojiti mjere i programe koji muškarce educiraju o zločinu seksualnogUsvojiti mjere i programe koji muškarce educiraju o zločinu seksualnog
iskorištavanja, kao i zakone koji kriminaliziraju kupovanje “seksualnih usluga”iskorištavanja, kao i zakone koji kriminaliziraju kupovanje “seksualnih usluga”iskorištavanja, kao i zakone koji kriminaliziraju kupovanje “seksualnih usluga”iskorištavanja, kao i zakone koji kriminaliziraju kupovanje “seksualnih usluga”iskorištavanja, kao i zakone koji kriminaliziraju kupovanje “seksualnih usluga”

Sistem prositucije treba zahvatiti u cjelini, a �kupca� treba uèiniti vidljivim kao sastavni

dio tog sistema. Stavljanje naglaska na stranu potra�nje u trgovanju ljudima i seksualnom

iskori�tavanju potièe se èlankom 9.5 novog UN Protokola o trgovanju ljudima. Novije

zakonodavstvo u �vedskoj pru�a model za ka�njavanje kupaca «seksualnih usluga». Uz

to, dr�ave bi trebale usvojiti politike i programe, naroèito za svoje vojno i diplomatsko

osoblje, koje takoðer èesto kupuje �seksualne usluge� radeæi u inozemstvu, te osigurati

ka�njavanje onih koji kupuju, vrbuju ili trguju �enama u prostituciji.

ImImImImImplementirati i ratifplementirati i ratifplementirati i ratifplementirati i ratifplementirati i ratificirati Kicirati Kicirati Kicirati Kicirati Konononononvvvvvenciencienciencienciju od 2. prju od 2. prju od 2. prju od 2. prju od 2. prosinca 1osinca 1osinca 1osinca 1osinca 19999949. godine49. godine49. godine49. godine49. godine

Dr�ave koje su ratificirale ovu Konvenciju moraju je primjenjivati i s njom uskladiti

svoje nacionalno zakonodavstvo, vodeæi raèuna da niti jedan nacionalni zakon prije ili

poslije ratifikacije ne bude u suprotnosti s principima Konvencije. Dr�ave potpisnice,

ratifikacijom moraju staviti van snage sve zakone i mjere kojima se organizira ili regulira

prostitucija, kojima se prostitucija prepoznaje kao rad i/ili kojima se kriminalizira �ene u

prostituciji. Dr�ave koje su tako veæ postupile, trebalo bi poticati na ratifikaciju Konvencije

iz 1949. godine.

Promovirati Konvenciju 1949. godinePromovirati Konvenciju 1949. godinePromovirati Konvenciju 1949. godinePromovirati Konvenciju 1949. godinePromovirati Konvenciju 1949. godine

Dr�ave potpisnice trebaju Konvenciju promovirati na meðunarodnim forumima i

nastavljati uèvr�æivati svoju poziciju, kao �to su mnoge i uèinile za vrijeme pregovara pri

stvaranju novog Protokola o trgovanju ljudima, kako novi meðunarodni dokumenti o

trgovanju i seksualnom iskori�tavanju ne bi bili u suprotnosti s Konvencijom iz 1949.

godine. Dr�ave koje su ratificirale tu Konvenciju su u najboljoj poziciji poticati razvoj

novog Protokola putem kojega koji æe se pratiti i osna�ivati primjena odradaba Konvencije

iz 1949. godine.

VIII. Izraditi dodatni protokol kojim će se dopunjavati konvencijeVIII. Izraditi dodatni protokol kojim će se dopunjavati konvencijeVIII. Izraditi dodatni protokol kojim će se dopunjavati konvencijeVIII. Izraditi dodatni protokol kojim će se dopunjavati konvencijeVIII. Izraditi dodatni protokol kojim će se dopunjavati konvencije
koje se odnose na ropstvo ili ropstvu slične prakse, uključivšikoje se odnose na ropstvo ili ropstvu slične prakse, uključivšikoje se odnose na ropstvo ili ropstvu slične prakse, uključivšikoje se odnose na ropstvo ili ropstvu slične prakse, uključivšikoje se odnose na ropstvo ili ropstvu slične prakse, uključivši
KKKKKonononononvvvvvenciencienciencienciju iz 1ju iz 1ju iz 1ju iz 1ju iz 19999949. godine49. godine49. godine49. godine49. godine

Tragièno je da, u doba kad se u mnogim dijelovima svijeta pojavljuju novi oblici

ropstva, tri konvencije o ropstvu nisu dovoljno opremljene relevantnim pravnim

mehanizmima kako bi mogle odgovoriti na ovu po�ast novog doba i boriti se protiv nje.
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Podpovjerenstvo za za�titu i promociju ljudskih prava, slijedeæi preporuke Radne grupe

o suvremenim oblicima ropstva (kolovoz 2001. godine), je uvjereno da su mehanizmi

nadzora i primjene esencijalni za osna�ivanje dr�avnih mjera protiv ropstva, slu�enja,

trgovanja ljudima i iskori�tavanja prostitucije drugih. Tri konvencije o ropstvu trebaju

mehanizme koji bi ojaèali sistem izvje�tavanja iz zemalja koje su ih ratificirale, s periodiènim

predstavljanjem nacionalnih izvje�taja Radnoj grupi o tome kako svaka od dr�ava

udovoljava odredbama tih konvencija. Takoðer je potrebno dodati mehanizam koji æe

omoguæiti pojedinaènim �rtvama, nevladinim organizacijama i drugim zainteresiranim

stranama podno�enje pojedinaènih prijava.

U skladu sa rezolucijom Podpovjerenstva za za�titu i promociju ljudskih prava od 15.

kolovoza 2001. godine (E/CN.4/SUB.2/RES/2001/14) Generalna skup�tina UN-a hitno
treba usvojiti �Rezoluciju o razradi dodatnog protokola pripadajuæeg trima
konvencijama o ropstvu i ropstvu sliènim praksama� kako bi �ojaèali efikasnost ovih
konvencija kroz ustanovljavanje uèinkovitog mehanizma nadzora�.

Ovaj dodatni protokol bi za�titio sve �rtve ropstva i ropstvu sliènih praksi, kao �to je

definirano u konvencijama iz 1926., 1956. i 1949. Buduæi da ove konvencije imaju iste

slabosti i dio su iste grupe UN ugovora, logièno je da bi se ovaj protokol primjenjivao na

sve tri konvencije.

Navedeni protokol ne bi samo ovim konvencijama osigurao mehanizme primjene i

kontrole, veæ bi dao Radnoj grupi o modernim oblicima ropstva sredstvo koje je potrebno

za praæenje triju konvencija. Dodatni protokol pripadajuæi trima konvencijama koje se

odnose na ropstvo mogao bi imati uzor u novom CEDAW Protokolu. CEDAW Odbor

mogao bi biti kori�ten kao model u strukturiranju misije i sastava nadzornog odbora.

1 (E/CN.4/Sub-2/2000/3), 26. svibnja 2000., Povjerenstvo za ljudska prava - Potpovjerenstvo za
promoviranje i za�titu ljudskih prava, pedeset drugo zasjedanje (Comission on Human Rights -
Subcommission on Promotion and Protection of Human Rights, Fitty-second session)

2 Dr. Janice Raymond �Legitimating Prostitution as Sex Work: UN Labor Organization (ILO) Calls
for for Recognition of the Sex Industry� N. Amherst, MA: Coalition Against Trafficking in Women
(CATW), 1998:4. dostupno na: www.catwinternational.org

3 Ha�ka ministarska deklaracija o evropskim uputstvima za uèinkovite mjere za suzbijanje trgovanja
�enama u svrhu seksualnog iskori�tavanja, (Hague Ministrial Declaration on European Guidelines for
effective measures to combat trafficking in women for the purpose of sexual exploitation), iz 1997.

4 Lim,Lin Lean (ed.) 1998. The Sex Sector, the Economic and Social Basis of Prostitution in
Southeast Asia

5 Vidi �Vodiè kroz novi UN-ov Protokol protiv trgovanja ljudima� Janice G. Raymond, objavile
organizacije CATW, MAPP, EWL, AFEM i Article On/The Collectif Article Premiere na
www.catwinternational.org
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DODDODDODDODDODAAAAATTTTTAK 1AK 1AK 1AK 1AK 1

TTTTTabela drabela drabela drabela drabela držažažažažavvvvva poa poa poa poa potpisnica ktpisnica ktpisnica ktpisnica ktpisnica konononononvvvvvencienciencienciencija o rja o rja o rja o rja o ropsopsopsopsopstvu i rtvu i rtvu i rtvu i rtvu i ropsopsopsopsopstvu sličnim praksamatvu sličnim praksamatvu sličnim praksamatvu sličnim praksamatvu sličnim praksama
1. Konvencija o ropstvu od 25. rujna 1926.1. Konvencija o ropstvu od 25. rujna 1926.1. Konvencija o ropstvu od 25. rujna 1926.1. Konvencija o ropstvu od 25. rujna 1926.1. Konvencija o ropstvu od 25. rujna 1926.

Pedeset i devet (5959595959) država su potpisnice ove Konvencije (United Nations Treaty Collection
– Zbornik UN međunarodnih ugovora, 9. listopad 2001. godine). Protokol iz 1953. godine
dopunio je Konvenciju o ropstvu iz 1926. godine potvrđujući da “dužnosti i funkcije” Lige naroda
u odnosu na Konvenciju o ropstvu “trebaju biti nastavljene od strane Ujedinjenih naroda”.

2. Konvencija od 2. prosinca 1949. godine o suzbijanju trgovanja ljudima i iskorištavanju2. Konvencija od 2. prosinca 1949. godine o suzbijanju trgovanja ljudima i iskorištavanju2. Konvencija od 2. prosinca 1949. godine o suzbijanju trgovanja ljudima i iskorištavanju2. Konvencija od 2. prosinca 1949. godine o suzbijanju trgovanja ljudima i iskorištavanju2. Konvencija od 2. prosinca 1949. godine o suzbijanju trgovanja ljudima i iskorištavanju
prostitucije drugihprostitucije drugihprostitucije drugihprostitucije drugihprostitucije drugih

Sedamdeset i tri (7373737373) države potpisnice su ove Konvencije (United Nations Treaty Collection
– Zbornik UN međunarodnih ugovora, 9. listopad 2001. godine).

3. Pripadajuća Konvencija o ukidanju ropstva, trgovanja robljem te institucija i praksi3. Pripadajuća Konvencija o ukidanju ropstva, trgovanja robljem te institucija i praksi3. Pripadajuća Konvencija o ukidanju ropstva, trgovanja robljem te institucija i praksi3. Pripadajuća Konvencija o ukidanju ropstva, trgovanja robljem te institucija i praksi3. Pripadajuća Konvencija o ukidanju ropstva, trgovanja robljem te institucija i praksi
sličnih rsličnih rsličnih rsličnih rsličnih ropsopsopsopsopstvu, 7tvu, 7tvu, 7tvu, 7tvu, 7. ru. ru. ru. ru. rujna 1jna 1jna 1jna 1jna 1956. godine956. godine956. godine956. godine956. godine

Stotinu i devetnaest (111111111199999) država su potpisnice ove Konvencije (United Nations Treaty Col-
lection – Zbornik UN međunarodnih ugovora, 9. listopad 2001. godine).

PR = pristupanje ili ratifikacija R= konaèna ratifikacija P= potpisivanje

DrDrDrDrDržažažažažavvvvvaaaaa             1926            1926            1926            1926            1926      1949     1949     1949     1949     1949      1956     1956     1956     1956     1956

  PR  PR  PR  PR  PR     P      R 1953    P      R 1953    P      R 1953    P      R 1953    P      R 1953    R   R   R   R   R    P   P   P   P   P    R   R   R   R   R     P

Afganistan 1935 1955 1985 1956
Albanija    x 1958 1958
Alžir 1963 1963
Antigua i Barbuda 1988 1988 1988
Argentina 1957 1964
Australija 1927 1953 1958
Austrija 1927 1953 1958
Azerbejdžan 1996 1996 1996 1996
Bahami 1976 1976 1976
Bahrain 1990
Bangladeš 1985 1985 1985 1995
Barbados 1976 1976 1972
Belgija 1927 1962 1965 1962
Benin 1962
Bjelorusija 1956 1957
Bolivija 1983 1983 1983 1983
Bosna i Hercegovina 1993 1993 1993
Brazil 1958 1966
Bugarska 1927 1955 1958
Burkina Faso 1962
Centralnoafrička Republika 1962 1981 1970
Cipar 1983 1962
Češka 1983 1962
Čile 1995 1995
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Danska 1927 1954 1951 1958
Dominika 1994 1994 1994
Dominikanska Republika    x 1962
Džibuti 1979 1970
Egipat 1928 1954 1959 1958
Ekvador 1928 1955 1979 1960
Estonija 1929
Etiopija 1981 1969
Fidži 1972 1972 1972
Filipini 1952 1964
Finska 1927 1954 1972 1959
Francuska 1931 1963 1960 1964
Gana 1963 1963
Grčka 1930 1955 1972
Gvatemala 1983 1983 1983
Gvineja 1962 1962 1962 1977
Haiti 1927 1953 1958
Honduras 1993
Hrvatska 1992 1992 1992 1992
Indija 1927 1954 1953 1960
Irak 1929 1955 1955 1963
Iran    x 1953
Irska 1930 1961 1961
Island 1965
Italija 1928 1954 1980 1958
Izrael 1955 1955 1950 1957
Jamajka 1964
Japan 1958
Jemen 1989
Jordan 1976 1957
Jugoslavija 1929 2001 2001 2001
Južna Koreja 1962
Južnoafrička Republika 1927 1953 1951
Kamerun 1962 1984 1982 1984
Kampučija 1957
Kanada 1928 1953 1963
Kina 1937
Kirgistan 1997 1997
Kolumbija    x
Kongo 1962 1977 1977
Kongo 1975
Kuba 1931 1954 1952 1963
Kuvajt 1968 1963
Laos 1978 1955
Latvija 1927 1992 1992
Lesoto 1974
Libanon 1931
Liberija 1930 1953 1950 1956
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Libija 1956 1989
Litva    x
Luksemburg 1983 1967
Madagaskar 2001 1972
Mađarska 1933 1958 1955 1958
Makedonija 1994 1994 1994
Malavi 1965 1965
Malezija 1957
Mali 1973 1973 1964 1973
Malta 1966
Maroko 1959 1959 1973 1959
Mauricijus 1969
Mauritanija 1986 1986 1986 1986
Meksiko 1934 1954 1956 1959
Mianmar/Burma 1957 1956
Monako 1928 1954
Mongolija 1968
Nepal 1963
Niger 1961 1964 1977 1963
Nigerija 1961
Nikaragva 1927 1986 1986
Nizozemska 1928 1955 1957
Norveška 1927 1957 1952 1960
Novi Zeland 1953 1962
Njemačka 1929 1973 1959
Obala bjelokosti 1961 1999 1970
Pakistan 1952 1958
Panama    x
Peru 1956
Poljska 1930 1952 1963
Portugal 1927 1992 1959
Rumunjska 1931 1957 1955 1957
Rusija 1954 1957
Saint Lucia 1990 1990 1990
Saint Vincent 1981 1981 1981
Salvador 1956
San Marino 1967
Saudijska Arabija 1973
Sejšeli 1992 1992 1992
Senegal 1963 1979 1979
Siera Leone 1962
Singapur 1966 1972
Sirija 1931 1954 1959 1958
Sjedinjene Države 1929 1956 1967
Slovačka 1993 1993 1993
Slovenija 1992 1992
Solomonski otoci 1981 1981 1991
Sudan 1927 1957
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Surinam 1979 1959
Španjolska 1927 1976 1962 1967
Šri Lanka 1958 1958
Švedska 1927 1954 1959
Švicarska 1930 1953 1964
Tanzanija 1962
Togo 1962 1990 1980
Trinidad i Tobago 1966
Tunis 1966
Turkmenistan 1997 1997 1997
Turska 1933 1955 1964
Uganda 1964
Ukrajina 1954 1958
Urugvaj    x
Velika Britanija 1927 1953 1957
Venecuela 1968
Zambija 1973
Zimbabve 1995 1998
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Na temelju èlanka 23. stavka 3. Zakona o Vladi Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 41/
90, 8/91, 14/9t, 53A/92, 9/92 i 55/92), na sjednici odr�anoj dana 30. rujna 1993. godine, Vlada
Republike Hrvatske donijela je Odluku o objavljivanju mnogostranih meðunarodnih ugovora kojih
je Republika Hrvatska stranka na temelju notifikacija o sukcesiji.

Notifikacijama o sukcesiji Republika Hrvatska stranka je, od 8. listopada 1991. razlièitih
mnogostranih meðunarodnih ugovora meðu kojima je:

Konvencija o suzbijanju trgovine osobama i iskori�tavanja prostitucije drugih od 21. o�ujka
1950. (Lake Success, 21. o�ujka 1950.), ratificirana je na osnovu èlana 74 taè. 9 Ustava FNRJ, od
strene Prezidijuma Narodne skup�tine Federativne Narodne Republike Jugoslavije 28. prosinca
1950. godine i objavljene u  Slu�benom vjesniku Prezidijuma Narodne skup�tine FNRJ, br. 2/
1951.

Odluka o Notifikaciji je objavljena u Narodnim novinama, Meðunarodni ugovori, br. 12/93;
15.listopada 1993.

Tekst Konvencije koji slijedi ne postoji u slu�benom hrvatskom prijevodu, pa za potrebe ove
bro�ure objavljujemo neslu�beni prijevod.

KONVENCIJA O SUZBIJANJU I UKIDANJU TRGOVANJA OSOBAMA I
ISKORI�TAVANJA PROSTITUCIJE DRUGIH

UVOD

S obzirom da prostitucija i zlo koje prati trgovinu osobama u svrhu prostitucije nisu u skladu sa
dostojanstvom i vrijednosti ljudskog biæa i ugro�ava blagostanje pojedinca, obitelji i zajednice,

S obzirom da su, u pogledu suzbijanja trgovanja �enama i djecom, sljedeæi meðunarodni
instrumenti na snazi:

1. Meðunarodni sporazum od 18. svibnja 1904. godine za suzbijanje trgovanja bijelim robljem,
izmjenjen i dopunjen Protokolom koji je odobrila Generalna skup�tina Ujedinjenih naroda 3. prosinca
1948. godine.

2. Meðunarodna Konvencija od 4. svibnja 1910. godine za suzbijanje trgovanja bijelim robljem,
koja je izmjenjena i dopunjena gore spomenutim protokolom.

3. Meðunarodna Konvencija od 30. rujna 1921. godine o suzbijanju trgovanja �enama i djecom,
izmenjena i dopunjena Protokolom koji je odborila Generalna skup�tina Ujedinjenih naroda 20.
listopada 1947. godine.

4. Meðunarodna Konvencija od 11. listopada 1933. godine o suzbijanju trgovanja punoljetnim
�enama, koja je izmjenjena i dopunjena gore spomenutim Protokolom,

S obzirom da je Liga naroda 1937. godine pripremila jedan nacrt Konvencije kojom se pro�iruje
obim gore spomenutih instrumenata i,

S obzirom da razvoj iz 1937. godine omoguæava zakljuèenje jedne konvencije, koja bi sjedinila
gore spomenute instrumente i obuhvatila su�tinu nacrta Konvencije iz 1937. godine, kao i po�eljne
promjene s tim u vezi;

Prema tome Strane Ugovornice sporazumjele su se o sljedeæem:

Èlan 1

Potpisnice ove Konvencije suglasne su kazniti svaku osobu koja, da bi zadovoljila strasti
drugog:

1. Vrbuje, namamljuje ili zavodi, u svrhu prostitucije, drugu osobu, èak i s pristankom te osobe,
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2. Iskori�tava prostituiranje druge osobe, èak i s pristankom te osobe.

Èlan 2

Potpisnice ove Konvencije dalje su suglasne kazniti svaku osobu koja:

1. Dr�i, upravlja ili svjesno financira ili sudjeluje u financiranju neke javne kuæe;

2. Svjesno izdaje ili uzima pod zakup, potpuno ili djelimièno, neku zgradu ili neko drugo mjesto u
cilju prostituiranja drugih.

Èlan 3

U onoj mjeri u kojoj dopu�ta domaæe zakondavstvo, svaki poku�aj da se izvr�e bilo koji prijestupi
predviðeni èlanovima 1 i 2, kao i svaki pripremni akt izvr�en s tim u vezi, moraju biti isto tako
ka�njeni.

Èlan 4

U onoj mjeri u kojoj to dopu�ta domaæe zakondavstvo, namjerno sudjelovanje u djelima predviðenim
gornjim èlanovima 1 i 2, isto tako su ka�njivi.

U onoj mjeri u kojoj to dopu�ta domaæe zakondavstvo, djela sudjelovanja smatrat æe se posebnim
prijestupima u svakom sluèaju kad god je to potrebno da bi se sprijeèila neka�njivost.

Èlan 5

U svakom sluèaju kada povrjeðena osoba ima pravo prema domaæem zakondavstvu biti stranka
u jednom pokrenutom sporu u vezi sa bilo kojim prijestupima predviðenim ovom Konvencijom,
stranci æe imati tako isto pravo biti stranke u sporu pod istim uvjetima kao i domoroci.

Èlan 6

Svaka potpisnica ove Konvencije suglasna je poduzeti sve potrebne mjere za ukidanje ili
poni�tenje svakog postojeæeg zakon, uredbe ili administrativnog propis prema kojima osobe, koje
se odaju prostituciji ili za koje se sumnja da se odaju prostituciji, trebaju biti upisane u posebne
registre, bilo da imaju posebne isprave, bilo da se podvrgnu izuzetnim uvjetima nadzora ili
prijavljivanja.

Èlan 7

Sve ranije presude izreèene u stranim dr�avama za djela predviðena ovom Konvencijom uzet
æe se u obzir u onoj mjeri u kojoj dopu�ta domaæe zakondavstvo:

1. Za utvrðivanje ponavljanja:

2. Za li�avanje graðanskih prava prijestupnika.

Èlan 8

Djela predviðena èlanovima 1 i 2 ove Konvencije smatrat æe se sluèajevima koji potpadaju pod
ekstradiciju u svakom ugovoru o ekstradiciji zakljuèenom ili koji se treba zakljuèti izmeðu potpisnica
ove Konvencije.

Potpisnice ove Konvencije koje ne zasnivaju uvjete ekstradicije na postojanju jednog ugovora,
priznavat æe u buduæe djela predviðena èlanovima 1 i 2 ove Konvencije kao sluèajeve koji potpadaju
pod ekstradiciju izmeðu sebe.

Ekstradicija æe biti odobrena u suglasnosti sa zakonom dr�ave kojoj je zahtjev podnesen.
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Èlan 9

Protiv dr�avljana jedne zemlje èije zakondavstvo ne dopu�ta ekstradiciju domorodaca, a koji su
se vratili u tu dr�avu, po�to su u inozemstvu poèinili jedno od djela predviðeno èlanovima 1 i 2 ove
Konvencije, mora se provesti postupak pred sudovima njihove vlastite dr�ave i oni ih moraju
kazniti.

Ovaj se propis neæe primjenjivati ako se, u jednom sliènom sluèaju izmeðu potpisnica ove
Konvencije, esktradicija za jednog stranca ne mo�e odobriti.

Èlan 10

Propisi èlana 9 neæe se primjenjivati ako je osobi, koje optu�ena zbog prijestupa, bilo suðeno u
nekoj stranoj dr�avi i, ako je osuðena, izdr�ala svoju kaznu ili joj je opro�tena ili smanjena u
suglasnosti sa zakonima te strane dr�ave.

Èlan 11

Ni�ta se ovoj Konvenciji neæe tumaèiti kao odreðivanje stava jedne potpisnice prema opæem
pitanju granica kaznene jurisdikcije po meðunarodnom pravu.

Èlan 12

Ova Konvencija ne pogaða naèelo da æe prijestupi u njoj spomenuti u svakoj dr�avi biti kvalificirani,
proganjani i ka�njavani prema njenom domaæem zakondavstvu.

Èlan 13

Potpisnice ove Konvencije bit æe obavezne izvr�avati sudske zamolnice koje se odnose na
prijestupe predviðene ovom Konvencijom prema njihovom domaæem zakondavstvu i praksi.

Dostavljanje sudskih zamolnica vr�it æe se:

1. Bilo putem neposrednog saopæavanja izmeðu sudskih vlasti, ili

2. Bilo putem neposredne prepiske izmeðu ministara pravosuða dviju zemalja, ili putem
neposrednog saopæenja od druge nadle�ne vlasti dr�ave koja podnosi zahtjev ministru pravosuða
dr�ave kojoj je zahtjev podnesen:

3. Bilo preko diplomatskog ili konzularnog predstavnika dr�ave koja podnosi zahtjev u dr�avi
kojoj se podnosi zahtev, ovaj æe predstavnik poslati zamolnicu neposredno nadle�noj sudskoj
vlasti ili vlasti koju naznaèi vlada dr�ave kojoj se zahtjev podnosi i dobit æe neposredno od takve
vlasti isprave kojima æe se ustanoviti udovoljenje zamolnici.

U sluèajevima 1 i 3 prepis zamolnice bit æe uvijek poslan vi�oj vlasti dr�ave kojoj je molba
podnesena.

Ako drukèije nije ugovoreno, zamolnica æe biti napisana na jeziku vlasti koja podnosi molbu,
uvijek pod uvjetom da dr�ava, kojoj se zahtjev podnosi, mo�e zahtjevati prijevod na svoj vlastiti
jezik, èiju toènost prevoda mora ovjeriti vlast dr�ave koja podnosi zahtjev.

Svaka potpisnica ove Konvencije notificirat æe svim ostalim potpisnicama Konvencije naèin ili
naèin gore spomenutog dostavljanja, koje æe ona priznati za zamolnice druge dr�ave.

Dok takvu notifikaciju ne uèini jedna dr�ava, njen postojeæi postupak u pogledu zamolnica ostat
æe na snazi.

Izvr�enje zamolnice neæe izazvati potra�ivanje za naplatu naknada ili tro�kova bilo koje vrste
osim tro�kova za struènjake.

Ni�ta se u ovom èlanu neæe tumaèiti kao poduzimanje od strane potpisnica ove Konvencije da
se usvoji u kaznenim predmetima bilo kakav dokazni oblik ili dokazni postupci koji su protivni
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njihovim domaæim zakonima.

Èlan 14

Svaka potpisnica ove Konvencije æe osnovati ili æe odr�avati jedan servis, koji æe imati za
zadatak koordinirati i usredsreðivati rezultate istrage o prijestupima predviðenim ovom Konvencijom.

Ovi bi servisi prikupljali sve obavijesti, koje bi mogla olak�ati sprijeèavanje i ka�njavanje prijestupa
predviðenih ovom Konvencijom i trebaju biti u bliskom kontaktu s odgovarajuæim servisima u
drugim dr�avama.

Èlan 15

U onoj mjeri u kojoj to dopu�ta domaæe zakondavstvo i u onoj mjeri u kojoj odgovorne vlasti za
servise, predviðene èlanom 14, mogu smatrati za po�eljno, ove æe pru�iti vlastima odgovornim za
odgovarajuæe servise u drugim dr�avama sljedeæe obavijesti:

1. Toène pojedinosti o svakom prijestupu predviðenom ovom Konvencijom ili svaki poku�aj da se
uèini takva prijestup:

2. Toène pojedinosti koje se odnose na bilo kakvu istragu, gonjenje, uhiæenje, osudu, odbijanje
davanja dozvola ili protjerivanje osoba krivih za bilo koje prjestupe predviðene ovom Konvencijom,
na kretanje takvih osoba, i o svim ostalim korisnim obavijestima u vezi s tim osobama.

Tako pru�ena obavijest obuhvatit æe opise prijestupnika, njihove otiske prstiju, fotografije, obavijesti
o njihovom naèinu djelovanja, policijske zapisnike i sudske zapisnike.

Èlan 16

Potpisnice ove Konvencije suglasne su da poduzmu ili da potaknu preko svojih javnih i privatnih
odgojnih, zdravstvenih, socijalnih, privrednih i drugih srodnih servisa mjere za sprjeèavanje
prostitucije i za rehabilitaciju i njihovo prihvaæanje u dru�tvu �rtava prostitucije i prijestupa predviðenih
ovom Konvencijom.

Èlan 17

Potpisnice ove Konvencije obavezuju se u vezi sa useljavanjem i iseljavanjem na usvajanje ili
odr�avanje takve mjere kakve se tra�e u granicama njihovih obaveza prema ovoj Konvenciji, u
svrhu suzbijaja trgovanja osobama oba spola u cilju prostituiranja.

One se naroèito obavezuju:

1. Na done�enje takvih propisa kakvi budu potrebni za za�titu useljenika ili iseljenika, a naroèito
�ena i djece, kako na mjestu dolaska i odlaska tako i za vrijeme dok su na putu;

2. Na poduzimanje mjera u cilju organiziranja odgovarajuæe propagande, s kojom bi se upozoravala
javnost na opasnosti od gore spomenutog trgovanja;

3. Na poduzmanje potrebnih mjera za osiguranje nadzora �eljeznièkih kolodvora, aerodroma,
pomorskih luka i na putu, i drugih javnih mjesta da bi se sprijeèilo meðunarodno trgovanje osobama
u cilju prostituiranja;

4. Na poduzmanje potrebnih mjera za obavje�tavanje nadle�nih vlasti o dolasku osoba koje
izgledaju, prima facie, kao organizatori i suuèesnici u takvoj trgovini ili su �rtve takvog trgovanja.

Èlan 18

Potpisnice ove Konvencije obavezuju se, u skladu sa uvjetima izlo�enim u domaæem
zakondavstvu, da prikupljaju obave�tenja od stranaca, koji se bave prostitucijom, s ciljem
ustanovljavanja njihovog identiteta i graðanskog polo�aja te da se otkrije tko ih je naveo na
napu�tanje svoje zemlje. Pribavljene obavijesti dostavljat æe se vlastima dr�ave porijekla spomenutih
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osoba radi njihove eventualne repatrijacije.

Èlan 19

Potpisnice ove Konvencije obavezuje su, u skladu sa uvjetima izlo�enim u domaæem
zakondavstvu, a ne odrièuæi se istrage ili drugih mjera poduzetih zbog povrede ovih odredaba, i
u koliko to bude moguæe:

1. Na poduzimanje potrebnih mjera za njihovu privremenu za�titu i izdr�avanje �rtava
meðunarodne trgovanja osoba u cilju prostituiranja, u oèekivanju priprema za repatrijaciju.

2. Na repatriranje osoba o kojima je rijeè u èl. 18 koje �ele biti repatrirana ili koja su tra�ena od
osoba pod èijom su vla�æu ili èije je protjerivanje nareðeno u skladu s zakondavstvom. Repatrijacija
æe se obaviti nakon postignute suglasnosti sa zemljom gdje treba uputiti te osobe u vezi sa
njihovim identitetom i dr�avljanstvom kao i u pogledu mjesta i datuma dolaska na granice. Svaka
potpisnica ove Konvencije olak�at æe tranzit takvih osoba preko svog teritorija.

Ako osobe, o kojima je rijeè u prethodnoj alineji, ne mogu sama platiti tro�kove repatrijacije, niti
imaju supruga, srodnike ili staratelja koji bi platili za njih, tro�kovi za repatriranje do najbli�e granice
ili pristani�ta za ukrcavanje ili zraène luke u pravcu dr�ave porijekla, past æe na teret dr�ave gdje
te osobe borave, a tro�kovi za ostatak puta past æe na teret dr�ave porijekla.

Èlan 20

Potpisnice ove Konvencije obavezuju se, ako to veæ nisu uèinile, na poduzimanje potrebnih
mjera za zavoðenje nadzora nad agencijama za zapo�ljavanje kako bi se sprijeèila izlo�enost
opasnosti od prostituioranja osoba koje tra�e zaposlenje, naroèito �ene i dece.

Èlan 21

Potpisnice ove Konvencije dostavljat æe Generalnom tajniku Ujedinjenih naroda one zakone i
uredbe koje su veæ na snazi u njihovim dr�avama, a poslije toga dostavljat æe godi�nje sve nove
zakone i uredbe koje budu objavljenje, a koje se odnose na predmete ove Konvencije, kao i sve
mjere poduzete od njihove strane u pogledu primjene Konvencije. Primljene obavijesti bit æe
periodièno objavljene od strane Generalnog tajnika i poslane svim èlanicama Ujedinjenih naroda i
dr�avama neèlanicama kojima je ova Konvencija dostavljena shodno èlanu 23.

Èlan 22

U sluèaju izbijanja spora izmeðu potpisnica ove Konvencije u pogledu njenog tumaèenja ili
primjene, i ako takav spor ne mo�e biti rije�en drugim sredstvima, spor æe, na tra�enje bilo koje
strane, u sukobu, biti upuæen Meðunarodnom sudu pravde.

Èlan 23

Ovu Konvenciju mogu potpisati sve èlanice Ujedinjenih naroda, a isto tako i sve druge dr�ave
kojima je Ekonomsko-socijalni savjet uputio poziv.

Ova Konvencija bit æe ratificirana i ratifikacijski instrumenti bit æe deponirani kod Generalnog
tajnika Ujedinjenih naroda.

Dr�ave spomenute u prvoj alineji koje nisu potpisale Konvenciju mogu isto pristupiti.

Pristupanje æe biti izvr�eno deponiranjem instrumenata o pristupanju kod Generalnog tajnika
Ujedinjenih naroda.

Ukoliko se odnosi na ovu Konvenciju rijeè �dr�ava� obuhvatat æe sve kolonije i teritorije pod
starateljstvom jedne dr�ave potpisnice ili koja pristupa Konvenciji i sve teritorije za koje je takva
dr�ava meðunarodno odgovorna.
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Èlan 24

Ova Konvencija stupit æe na snagu devedesetog dana od dana deponiranja drugog ratifikacijskog
instrumenta ili pristupanja.

Za svaku dr�avu koja ratificira ili pristupi Konvenciji poslije deponiranja drugog ratifikacijskog
instrumenta ili pristupanja, Konvencija æe stupiti na snagu devedeset dana poslije deponiranja od
strane takve dr�ave njenog ratifikaciskog instrumenta ili instrumenta pristupanja.

Èlan 25

Po isteku roka od pet godina od stupanja na snagu ove Konvencije, svaka potpisnica Konvencije
mo�e je otkazati pismenom notifikacijom upuæenom Generalnom tajniku Ujedinjenih naroda.

Takav otkaz imat æe dejstvo za potpisnicu koja ga uèini godinu dana od datuma kada ga primi
Generalni tajnik Ujedinjenih naroda.

Èlan 26

Generalni tajnik Ujedinjenih naroda obavestit æe sve èlanice i dr�ave neèlanice o kojima je rijeè
u èl. 23:

a) o potpisima, ratifikacijama i pristupanjima u suglasnosti sa èl. 23;

b) o datumu kad æe ova Konvencija stupiti na snagu shodno èl. 24:

c) o otkazima primljenim shodno èl. 25.

Èlan 27

Svaka potpisnica ove Konvencije obavezuje se na usvajanje u suglasnosti sa svojim Ustavom,
zakonodavnih i drugih potrebnih mjera u svrhu osiguranja primjene Konvencije.

Èlan 28

Odredbe ove Konvencije zamijenit æe u odnosu izmeðu potpisnica ove Konvencije odredbe
meðunarodnih instrumenata o kojim je rijeè u alinejama 1, 2, 3 i 4 drugog paragrafa Uvoda; svaki
od ovih instrumenta smatrat æe se da je prestao biti na snazi kada sve strane potpisnice tih
instrumenta budu postale potpisnice ove Konvencije.

U POTVRDU ÈEGA  potpisani, po�to su propisno ovla�teni za to od strane svojih
odnosnih vlada, potpisali su ovu Konvenciju otvorenu za potpisivanje u Lake Success, New York,
na dan 2 XII 1949, èiji æe jedan ovjereni prepis biti dostavljen od strane Generalnog tajnika
Ujedinjenih naroda i dr�avama neèlanicama o kojima je rijeè u èl. 23.

ZAVR�NI PROTOKOL

Niti jedna odredba ove Konvencije ne treba se smatrati protivnom bilo kojem zakonodavstvu,
koje se odnosi na primjenu odredaba za suzbijanje trgovanja osobama i iskori�tavanja prostituiranja
drugih, a koje predviða stro�ije uvjete od onih predviðenih u ovoj Konvenciji.

Odredbe èlanova 23 do 26 zakljuèno ove Konvencije primjenit æe se na ovaj Protokol.


